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Zverinsfro boljševizma 
Sovjetija ¡e vladavina najokrutnejšega barbarstva vseh časov - Nemški in zavezniški vojaki 
odbijajo morilce evropske omike - Kdor simpatizira z boljševiki, si sam koplje svoj groo 

Na vzhodu, kjer so se po umiku nemških 
čet polastili obširnih področij boljševiki, se 
odigravajo dan za dnevom žaloigre in stra-
hote, ki prekašajo vse, kar je zgodovina 
kedarkoli zabeležila kot množinske zločine. 
Kdor je ostal po nemškem umiku v svojem 
mestu ali vasi, je postal takoj po prihodu 
poživinjenih politkomisarjev in njihovih krv-
nikov osumljenec, češ, da je podpiral okupa-
cijske oblasti Nemcev. Med voditelji krvni-
kov je največ Židov, ki ubijajo s perverzno 
naslado vse, kar jim pride pod roke. Zopet je 
dokazano, da boljševizem sicer menja svoje 
agitacijske parole in zunanjost svojega na-
stopa izven Sovjetije, da pa je in ostane vla-
davina najokrutnejšega barbarstva vseh ča-
sov. Sovjetija je danes edina država, v ka-
teri lahko židovstvo s pomočjo državnega 
aparata ubija nežidovsko prebivalstvo po mili 
volji. Povezanost med židovstvom in boljše-
vizmom je povsem naravna. Boljševizem je 
nauk, ki se je porodil v židovskih glavah, 
židje so si izmislili v svojem starosvetopisem-
skem sovraštvu do vseh arijskih ali sploh ne-
židovskih narodov nauk o razredni borbi kot 
sredstvu za takozvano »osvoboditev« prole-
tarijata. Delavske mase v nekdanji carski 
Rusiji niso opazile, kdo jih je vodil v revolu-
cijo vseh proti vsem. Skoraj neopaženo so 
se polastili židje Kremlja, da bi potom ruske 

revolucije vrgli v svet bakljo svetovne revo-
lucije in tako zavladali po širnem svetu. Pra-
vočasni nemški napad v 1. 1941 je zmešal 
boljševiške račune. V treh letih je uspelo 
nemškim in zavezniškim armadam pohabiti 
gigantski boljševiški vojni stroj. Udarna sila 
boljševizma se je skrhala. Kljub teritorial-
nim uspehom, ki jih je moral boljševizem 
plačati s potopi svoje krvi in ki so bili možni 
samo vsled odločitve nemškega vrhovnega 
vodstva, boljševizem ni izvojeval svojih na-
menov proti Evropi. Niti mala Finska se ni 
uklonila sovjetskim grožnjam, a kaj šele Ro-
munija in Madžarska, ki sta mobilizirali za 
obrambo svoje neodvisnosti in svojega živ-
ljenja vse razpoložljive sile. Nemški obrambni 
zid stoji. Evropa si je oddahnila. Boljševizem 
se obnaša v področjih, ki jih je zasedla rdeča 
soldateska, kot stekel pes. Politkomisarji 
iščejo z izbuljenimi očmi žrtev, dan za dne-
vom morijo in ubijajo, ker je na prizoriščih 
velikih bojev bilo prelito še premalo krvi. 
Boljševizem pa ne more pogasiti svoje ne-
odoljive žeje po človeški krvi. Gibalo boljše-
viške krvoločnosti je židovstvo. To si mora-
mo predvsem zapomniti, ko čitamo poročila 
iz vzhoda, poročila, ki opisujejo vso tragedijo 
tamkajšnjega prebivalstva. Po teh poročilih 
je prikipela jeza tolikanj mučenega prebival-
stva do vrhunca. Ljudstvo organizira proti-
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sovjetske oddelke, ki preže po gozdovih na 
biriče zloglasne GPU. Življenje je postalo r 
teh po boljševizmu »osvobojenih« pokrajinah 
vzhoda itak brez vrednosti. Ljudski srd se 
obrača proti mučiteljem. Ljudstvo uničuje 
mostove, železniške naprave itd., samo da bi 
škodovalo sovjetskemu vojnemu stroju. To 
gibanje je zavzelo že tako velik obseg, da ga 
ne morejo tajiti niti več v Kremlju. Gorje pa 
tistim, ki se ne morejo poskriti in ne braniti! 
Gorje jim, ko pridejo v kremplje boljševiških 
volkov! Iz poročil, ki prihajajo iz Ukrajine 
in vzhodne Romunije, je razvidno, da divjanje 
poživinjenih boljševikov pod židovskim vod-
stvom presega vsa doslej znana zverinstva. 
V neki vasi blizu Lesnice so našli nemški 
vojaki pod ruševinami šolskega poslopja 
večjo množino zoglenelih kosti. Skriti oči-
vidci, ki so si upali ob prihodu iz svojih skri-
vališč, so pripovedovali, da so boljševiške 
zverine v človeški podobi metale v šolo ročne 
granate, dokler ni bila vsa deca mrtva. Nato 
so zažgali šolsko poslopje. To pa ni bilo do-
volj. Obenem so zažgali vse kmečke hiše in 
streljali na vsakogar, ki se je hotel rešiti iz 
gorečih hiš. Izkazalo se je, da so streljali 
brezobzirno tudi na otroke. Iz Romunije po-
ročajo, da so boljševiki zagrešili nad prebi-
valstvom severno od Jassyja strahovite zlo-
čine. Tako je v mestecu Gaza po prihodu 
boljševikov obdolžil žid Izak Levi pekovske-
ga mojstra Vintilo Remusa, da je pod prej-
šnjim režimom prodajal Židom samo slab in 
plesnivi kruh. Mojstra, ki se je moral braniti 
pred organi GPU, je to tako razkačilo, da je 
prisolil židovskemu denuncijantu krepko za-
ušnico. Poživinjeni bojjševiki so nato poha-
bili mojstra in ga vrgli živega v razbeljeno 
krušno peč. 

Predaleč bi segalo, ako bi hoteli podrobno 
opisovati vsa zverinstva boljševikov. Ugotav-
ljamo, kar je itak že ugotovil ves kulturni in 
civilizirani svet: boljševizem je organiziran 
zločin. Kjerkoli vladajo boljševiki, prevladuje 
strah pred likvidacijo. Zadostuje, da si po 
strani pogledal kakega židovskega politkomi-
sarja. To pomeni sigurno smrt. V boljševi-
škem raju živijo sijajno in razkošno samo 
židje in njihovi hlapci. Kdor ne priznava ži-
dovsko-azijatske nadvlade, je zrel za likvi-
dacijo. Prisilno delo v sibirskih rudnikih ali 
v šumah visokega severa je samo za tiste, ki 
so bili deležni mrvic boljševiške milosti. Ker 
je boljševizem kuga, ga je treba uničiti. Ev-
ropa se mora obraniti boljševizma, zato mo-
rajo evropski narodi zbrati vse sile, ki so po-
trebne vsaj za zajezitev te epidemije. Kaj bi 
se zgodilo z evropskimi narodi, ako bi boljše-
viška poplava porušila nemške in zavezniSke 
branike? Ni je hiše, ki v tem slučaju ne bi 
bila pobrizgana s krvjo svojih stanovalcev. 
Nepopisno bi bilo uničenje, ki bi se odigra-
valo po vsej Evropi pod vodstvom židovskih 
maščevalcev protiboljševiškega razpoloženja. 



N a j t e ž j a p r e i z k u š n j a N e m č i j e 
Reichsminister Dr. Josef Goebbels je objavi l v 

zadn j i š tevilki uglednega tednika »Das Reich« 
uvodnik , ki označu je poli t iko zaveznikov napram 
nevt ra ln im državam kot t r a j n o n ihan j e med dve-
m a prot is lovj ima in kot poskus, doseči uspehe iz-
menoma 6 s ladkor jem in bičem. Dr. Goebbels je 
mnen ja , da je to posledica nesigurnost i zavezni-
k o v napram vsem v p r a š a n j e m bodočnosti , prav 
tako pa tudi no t r an j e nes igurnost i v sovražnem 
taboru, ki ni več tako močan kakor se dozdeva. 
Ce bi bil sovražni tabor v posesti dovo l jne moči, 
mu ne bi bilo t reba v različnih razdobjih apeli-
rat i na Nemčijo, n a j položi orož je in s e izroči za-
vezniški »milosti«. Sovražni tabor bi imel v tem 
s luča ju možnost, Nemči jo k temu prisiliti, toda 
isti tabor 6e zaveda, da mu p r i m a n j k u j e po t rebne 
moči. 

Dr. Goebbels omen ja v 6voj ih i zva jan j ih agita-
tor ične poskuse zape l j evan ja na zavezniški 6trani, 
obenem pa tudi j avno pr iznanje , da hoče ta ista 
sovražna s tran vzeti nemškemu narodu s leherno 
u p a n j e glede bodočnosti . Tu pr iha ja Dr. Goebbels 
k s ledeči ugotovi tvi : »Nemška vojna morala ni 
6amo posledica znača ja našega naroda, temveč 

Celo v Angliji so se razburili spričo boljše-
viških- novih grozodejstev v zopet zasedenem 
ozemlju, čeprav se uradni krogi trudijo, po-
tlačiti razširjenje vsake vesti, ki - bi škodo-
vala »ugledu« zaveznika na vzhodu. Edinbur-
ški list jeScotsman« si je drznil vprašati, ali 
se svetovna javnost ne bo uprla nadaljevanju 
teh grozodejstev. List je bela vrana v Angliji, 
kajti angleški škofje so že blagoslovili mo-
rilske tolpe in odobrili množinski umor na 
vzhodu. 

Iz opisanega sledi, da je boljševizem krvavi 
inštrument Satanu vdmjanega židovstva. Ker 
so se narodi Evrope otresli židovstva, velja 
tej Evropi vsa maščevalnost Izraela. Kot 
krvni psi čakajo sovjetski židje na uro, ki 
bi jim omogočila justifikacijo Evrope. Ker 
ne morejo preko nemškega branika v srce 
Evrope, gazijo po krvi svojega lastnega pre-
bivalstva do kolen, da bi utešili svojo mo-
rilsko strast. 

Ugotavljamo neizbrisno krivdo mednarod-
nega, v boljševizmu vtelešenega boljševizma 
spričo dejstva, da je med nami kakor tudi 
v ostali Evropi še mnogo ljudi, zlasti pa šo-
lanih izobražencev, ki se nad boljševizmom 
sploh ne spodtikajo. Sovjetsko Unijo sma-
trajo kot urejeno državo s sistemom, ki se 
* nekoliko razlikuje od demokracij in totali-
tarnih režimov«, Stalina smatrajo kot veli-
kega državnika in vojskovodjo, komunistično 
internacionalo kot pokopano zadevo, skratka: 
boljševizem za te ljudi, ki sedijo pod nemško 
zaščito na varnem, sploh ni nikaka nevarnost. 
Ti simpatizerji boljševizma so podobni tele-
tom, ki si sama izbirajo svoje mesarje. Pri 
nas so se našli tudi taki, ki so verjeli v »na-
cionalne cilje« OP, dokler jih politkomisarji 
v šumah niso poučili z likvidacijo, da ima v 
taboru OF glavno besedo samo boljševik v 
znaku sovjetske zvezde. Boljševikom ustreže 
Bprva vsakdo, pa najsi bo še tak »reakcijo-
nar«, dokler komunisti niso zajahali konja 
neomejne oblasti. Ko je zamorc opravil svojo 
dolžnost, lahko odide. Navadno ga pošljejo 
v smrt. Kdor torej simpatizira z boljševizmom 
v času, ko se otresa Evropa njegovega zad-
njega zaleta proti njenim vzhodnim mejam, 
je samomorilec, ki si koplje lasten grob. 
Hvala Bogu, da so zaslepljenci v manjšini in 
da se velik del evropskih narodov instinktiv-
no zaveda strašne nevarnosti iz vzhoda. Bolj-
ševizem je smrdljiva rana. Naša naloga je, da 
izoliramo Evropo in da preprečimo razkroj 
njenega organizma. Evropa bo živela, ako bo 
dokončno izločila iz svojega krvnega obtoka 
boljševiško-židovski strup. Velika Nemčija 
nam jamči, da bo uspela rešitev naše kulture 
in civilizacije. 

je tudi posledica neumnost i n j e g o v i h sovražni-
kov. Ker nit i v i a s t n i deželi n e ume jo postopat i s 
svoj im narodom in tega tudi ne znajo , tudi ni-
m a j o za nemški na rod niti n a j m a n j š e t rohice razu-
m e v a n j a . 

Isto — tako n a d a l j u j e dr. Goebbels — v e l j a 
tudi za n j ihovo držo nap ram na rodom naših za-
veznikov. V deloma že dolgočasnem časovnem 
razdobju jih pozivajo , n a j brezpogojno kapitul i-
ra jo , in sicer brez vsake garanci je . Zdi se, kakor 
da p r i čaku je jo v Londonu in W a s h i n g t o n s da 
bodo ti narodi res šli na iimanice. Pol i t ikujočim 
č in i te l jem v sovražnih državah še ni prišlo na pa-
met, da se ti narodi bor i jo prav tako k a k o r mi 
za svoje nac iona lno ž iv l jen je . Zanaša jo se pač 
enos tavno na s v o j e pre izkušene izsi l jevalne me-
tode, ki j ih z men ja joč im uspehom ekserc i ra jo 
tudi pred nevtra lnimi državami. Že to samo tvori 
ver igo dokazov za dejs tvo, da p r i m a n j k u j e na-
šim sovražn ikom potrebnih sredstev, da bi prišli 
po ravni poti v o j s k o v a n j a k zaže l jenemu cilju. 
V o j n a se je sicer približala s v o j e m u dramatične-
nu višku in s tem tudi 6voj i krizi, k l jub temu 
pa nudi povsem odkr i to sliko. Domnevati ni, da 
bi bilo možno izzvati odloči tev v o j n e s politič-
nimi čarovni jami . Odloči tev je t reba iskati na 
bojišču, in to je tisto, česar naši sovražniki ne 
mara jo . Naš i sovražniki — tako piše dr. Goeb-
bels — so si popolnoma na j a snem o tem, da s o 
n j ihovi izgledi spričo s t rahovi tega udarca orož ja 
vse drugo, samo ne sigurni. Radi tega poskuša jo 
priti po krivih poteh v f ronto naših zaveznikov, 
da bi jo razklali iz no t ran jos t i . To se jim je po-
sreči lo v s luča ju Itali je, drugič jim to ne bo 
uspelo. 

Dr. Goebbels zastopa v zvezi s tem prepr ičan je , 
da sovražnik ne bo dosegel s v o j e g a cil ja z umet-
nim p o d a l j š e v a n j e m dogodkov. Sovražnik mora 
končno pristopiti d e j a n j u . Tisti, ki opazu je jo do-
godke, lahko mirno pokop l j e jo va r l j ivo nado, da 
se bo zgodil n e k e g ^ dne čudež in da bo v o j n a 
končala nepr ičakovano in nenadoma. V o j n a išče 
odloči tev tako ali tako. Ta odloči tev zadeva ne 
samo nacionalno suverenos t Nemči je temveč tudi 
nemško ž iv l j en je in vso nacionalno bodočnost . 
Odločno zavrača dr. Goebbels t rd i tev nasprotni -
kov, da opira Nemči ja s v o j e u p e na n o t r a n j o ne-
edinost zavezniškega tabora. V tem oziru z a t r j u j e 
dr. Goebbels s l edeče : Tozadevni razvo j v naspro t -
nem taboru zas ledu jemo sicer s pozornost jo , ven-

dar smo si na j a snem o tem, da se bo vojna v 
g lavnem odločila vo j a ško in n e politično. Vseka-
kor pa 6 to j i v o j a š k o pos topan je sovražnega ta-
bora več inoma j>od poli t ičnim prit iskom. 

Kar se tiče angleškega naroda , je n j egova vojna 
u t ru jenos t napredova la dos le j na jbo l j , in sicer ne 
radi tega, ker je pod težo v o j n e trpel največ, 
t emveč radi tega, ker Angl i ja nima vojnega cilja, 
ki bi zamogel navduši t i š i roke mase ali pa jih 
strniti vedno bol j in bol j . Ta pomanjkl j ivost je 
v idna vedno j a č j e od dneva do dneva. 

Tudi^ Sovje t ska Unija ne more več poljubno 
dolgo čakati . Z drugimi besedami: Ako ima sploš-
ni razvoj te v o j n e sploh še kakšen smisel, bo 
politična nu jnos t prisilila Angl i jo k vojaški pu-
stolovščini , v kater i bo ob n a j v e č j e m riziku igrala 
za s v o j e nac iona lno ž iv l jenje . Vodstvo Anglije 
si bo pri tem na jasnem, da n j egov i zavezniki niti 
ne bi žalovali , ako bi Angli ja pri tem izgubila 
s v o j e ž iv l jenje . Ako je namreč podre jenos t glede 
vo jnega mate r i j a la in l juds tva tako velika kakor 
v s lučaju Angl i je in n j e n i h zaveznikov, potem se 
oškodovanec ne bori samo proti svoj im sovražni-
kom, temveč tudi proti svo j im pr i ja te l jem za 
svoje ž iv l jenje . N a p a k a Angl i j e je bila, da se je 
leta 1939 pahnila v vojno, ki ji ni bila dorasla 
niti š tevilčno. Seda j se izpostavl ja vedno bolj 
nevarnost i , da jo bodo zmleli nasprotniki in za-
vezniki . Razmere jo si l i jo, da s e sve tovno nazor-
no k lan ja bol jševizmu, glede moči pa amerikaniz-
mu. Razumlj ivo je tedaj , da skuša Angli ja 'vedno 
znova doseči odloči tev na mrzli način. J e to po-
skus, ki j e zapisan neuspehu. Anglija se mora 
boriti in s icer ob okoliščinah, ki so za njene iz-
glede sila neugodne. O b r a č a j s tvari kakor jih 
hočeš: Angl i ja je v vsakem s luča ju na strani ti-
stih, ki bodo izgubili, in to si je tudi zaslužila. 
Ta v o j n a je n j e n o delo ob sode lovanju Židov. — 
Vojna se bo zgodovinsko maščevala Angliji in 
Židom. Čes tokra t si nemara pos tav l jamo vpraša-
n je . kako neki bi se bile razvi ja le stvari v Ev-
ropi, ako bi bili imeli v Londonu leta 1939 na 
krmilu vods tvo z jasnimi pogledi? To vprašanje 
je nepotrebno. Zgodovina se pokorava svojim 
lastnim zakonom. Kar 6e pred n j o ne vzdržuje, ni-
ma pred n j o tudi ž iv l j en j ske upravičenosti . Gre 
to re j za držo p red zgodovino. To je po izvajanjih 
dr. Goebbels-a tista ve l ika naloga, ki je bila po-
s tav l jena Nemcem za p r ihodn je tedne in mesece. 

Uspešna nemška 
obramba v Italiji 

Vsi sovražni poskusi prodora nemške fronte izjalovljeni - Srditi boji na 
raznih odsekih - Potek operacij v Južni Italiji v preteklem tednu 

25. maja je sporočilo nemško vrhovno po-
veljstvo o bojih, ki se odigravajo na južno-
italijanski fronti, sledeče: V Italiji se stop-
njuje velika obrambna bitka vsled pomno-
žene vpostave sovražnih oklopniških odredov. 
Na skrajnem zapadnem krilu nettunskega 
mostišča so bili odbiti napadi Anglo-Ameri-
kancev. Neka sovražna skupina, ki se je iz-
krcala v hrbtu nemške fronte, je bila v proti-
napadu uničena. Jugovzhodno od mesta Apri-
lia se odigravajo težki boji. Na obeh straneh 
Cisterne so nemške čete zaustavile in zapah-
nile sovražnika. Tudi v odseku na obeh stra-
neh reke Liri so bili odbiti vsi sovražni na-
padi. Pri terorističnih napadih anglo-ameri-
škega letalstva je bilo uničenih 139 sovražnih 
letal, med njimi 115 štirimotornih bombni-
kov. Hitra nemška letala so bombardirala 
cilje v vzhodni Angliji. 

26. maj: V področju Cisterne so sovražni 
oklopniški odredi izvedli sunek proti severu. 
Boji se vršijo sedaj v področju Velletri, kjer 
je bilo uničenih 80 sovražnih tankov. Posad-
ka Cisterne je junaško odbila vse napade. 

Vzhodno od Littorie in severno od. Terracine 
so se umaknile naše čete na nove višinske 
postojanke." V odseku Melfa se nadaljuje sr-
dita bitka. Pri bombniških napadih na zase-
deno zapadno ozemlje in na jugozapadno 
Nemčijo je bilo zbitih 27 sovražnih letal. 

27. maj: Težišče bojev v Italiji je bilo v 
področju Velletri, kjer so bili odbiti vsi so-
vražni napadi. Vzhodno od Velletrija je so-
vražnik silil z močnimi oklopniškimi odredi 
proti severo-vzhodu. Srditi sovražni napadi 
so se razbili tudi pred naselbino Castro dei 
Volsci. Posamezna sovražna letala so metala 
bombe na mesta v zapadni in jugozapadni 
Nemčiji. Nad Reichom, nad zasedenim ozem-
ljem na zapadu in nad sredozemskim prosto-
rom je bilo 23 sovražnih letal. 

28. maj: Na italijanski fronti je nadaljeval 
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sovražnik svoj velenapad z novimi rezervami 
s težiščem jugozapadno od Velletrija, južno 
od Valmontona in pri Cepranu. Vsi ti napadi 
so bili deloma zavrnjeni, deloma zaustavljeni. 
Jugozapadno od Ceprana je bil sovražnik za-
vrnjen preko reke Sacco. Pri Cepranu so bili 
junaško odbiti vsi valovi napadujočega so-
vražnika. Ameriški bombniki so bombardi-
rali jugozapadno Nemčijo, zlasti mesti Mann-
heim in Ludwigshafen. Slabotnejši napadi so 
veljali Saarbriickenu in Trieru. Kljub slabim 
pogojem obrambe je bilo zbitih skupno 39 
sovražnih letal. Angleški bombniki so tero-
rizirali mesto Aachen. Zbitih je bilo 28 bomb-
nikov. Posamezna angleška letala so bombar-
dirala Berlin. Nemška letala so z dobrim 
učinkom napadala cilje v južni Angliji. 

29. maj: Kakor je razvidno iz poročila 
nemškega vrhovnega poveljstva, je bil ves 
28. maj v znamenju uspešnih obrambnih bo-
jev. V odseku Aprilia—Valmontone so naše 
divizije v srditih bojih odbile vse sovražne 
poskuse prodora. Razvaline mesta Aprilia so 
bile prepuščene sovražniku. Vzhodno od La-
nuvia je bil očiščen sovražni vdor v takoj-
šnjem protinapadu. Južno od Verlontona ie 
bil vdorni prostor prejšnjih dni zožen v teku 
boiev iz vzhodne in severovzhodne zapadne 
strani. Prav tako so bili odbiti vsi napadi v 
odseku Roccagorga—Castro Voisei. Ameriški 
bonbriški odvodi so bombardirali zapadno in 
srečni o Nemciio. Škoda je nastala zlasti v 
Kolni' in drueih mestih. Uničenih je bilo 75 
sovražnih letal, med njimi 50 štirimotorjiih 
bombnikov. V pretekli noči so posamezna an-
eleška letala bombardirala Mannheim. Nem-
ška bojna letala so uspešno bombardirala an-
gleški luki Tornuav in Bri^hton 

30, maj: Težišče sovražnega velenapada na 
južno-ital ijanski fronti se je nahajalo tudi 
29. t. m. v prostoru od obale do Albanskega 
gorovja. Sovražniku, ki je napadal z masira-
nimi pehotnimi in oklopniškimi silami, so se 
posrečili na nekaterih mestih lokalni vdori, 
ki so pa bili v protinapadih očiščeni ali za-
pahnjeni. Vzhodno od mesta Velletri so se 
izjalovili številni sovražni napadi v jakosti 
bataljonov. Južno in jugozapadno od Valmon-
tona so razbile naše čete vse koncentrične 
napade sovražnika ter so pridobile na terenu. 
Sovražniku se je posrečilo s premočjo vdreti 
v mestece Ceccano. Vzhodno od reke Sacco 
je bilo uničenih 22 sovražnih tankov. Ameri-
ški bombniški odredi so bombardirali sever-
no, srednjo in jugovzhodno Nemčijo, zlasti 
Leipzig, Posen in Kottbus. V srditih letalskih 
bojih je bilo s pomočjo flakartilerijo uniče-
nih 94 sovražnih letal. V pretekli noči so po-
samezna angleška letala metala bombe v 

Položni na vzhodni fronti 
25. maj: Z vzhodne fronte niso javili ni-

kakih posebnih dogodkov. 
26. maj: Razun malenkostnega lokalnega 

bojevanja ni bilo beležiti na vzhodni fronti 
nikakih posebnih pojavov. Nemški bojni le-
talci so v pretekli noči ponovno in uspešno 
bombardirali kolodvor Džankoj na Krimu. 
Nemško-romunsko letalstvo je bombardiralo 
zbiranje čet in baterij južno od Dubozarija, 
Pri napadu sovjetskega letalstva na neko 
nemško spremljavo v severo-norveških vodah 
je bilo uničenih 70 sovjetskih letal. 

27. maj: Z vzhodne fronte so poročali o 
lokalnih bojih ob spodnjem Dnjestru, v spred-
njih Karpatih in jugovzhodno od Vitebska. 
Pri ponovnem napadu sovjetskih letal na neko 
nemško spremljavo pred severno norveško 
obalo so nemšld lovci brez lastnih izgub uni-
čili 37 sovražnih letal. 

28. maj: Na vzhodu so beležili le lokalne 
boje v sprednjih Karpatih. V ozadju fronte 
so v večdnevnih bojih uničili močne sovjetske 
tolpe. Sovražnik je imel krvave izgube ter je 
izgubil razun tega 2500 ujetnikov. 130 bun-
karjev je bilo uničenih, mnogo orožja zaple-
njenega. Močni odredi nemškega letalstva so 
v noči na 28. maj bombardirala kolodvore v 
Rovnem in Sarnyju z dobrim učinkom. 

29. maj: Na vzhodni fronti nikakih poseb-
nih dogodkov. Letalstvo je pobijalo sovjetski 
dovoz po noči in po dnevi z uspehom. Zlasti 
kolodvora Šepetovka in Korosten sta bila cilj 
težkih napadov nemškega letalstva. 

30. maj: Na vzhodni fronti tudi včeraj ni 
bilo nikakih posebnih bojev. Nad Finskim za-
livom je bilo uničenih 13 sovjetskih bombni-
kov. Nemško letalstvo je v pretekli noči uspe-

šno bombardiralo križišča Kazatin in Šmerin-
ka, kjer so nastali obsežni požari in eksplo-
zije v skladiščih. 

31. maj: Na vzhodu so prodrle severno od 
Jassyja pehotne in oklopniške edinice s po-
močjo nemškega in romunskega letalstva glo-
boko izgrajen sistem postojank ter vrgle so-
vražnika v trdih bojih v neko rečno nižino. 

Arbeitstagung des SA-Führerkorps 

prostoru mesta Wien ter na Hannover. Uspe-
šni nemški bombniški napadi so veljali me-
stoma Falmouth in Portsmouth. 

31. maj: Ob južnem in jugovzhodnem robu 
Albanskega gorovja so se izjalovili tudi vče-
raj vsi srditi sovražni poskusi prodora, iz-
vedeni z močnimi pehotnimi in oklopniškimi 
odredi. V področju Lanuvio je bilo uničenih 
78 sovražnih tankov, večinoma v bojih od 
moža do moža. V Lepinskem gorovju so vdrli 
marokanski planinci po trdem boju v Carpi-
netto. V odseku na obeh straneh Frosinona, 
jugovzhodno od Sere in jugozapadno od Alfe-
dene, so naše varovalne čete v žilavih borbah 
zaustavile sovražno premoč. Letalstvo je 
bombardiralo z dobrim uspehom cilje v pod-

ročju Cisterne ter sovražne kolone in bate-
rije v področju mesta Aprilia. Nemška tor-
pedna letala so v noči na 31. maj potopila iz 
neke sovražne spremljave v Sredozemskem 
morju štiri ladje s 23.000 brt. Poškodovanih 
je pa bilo še nadaljnjih sedem ladji s 44.000 
brt. Ameriški bombniki so po dnevu vdrli nad 
Reich ter povzročili na več mestih škodo in 
nekaj izgub. Uničenih je bilo 42 sovražnih 
letal. V pretekli noči so posamezna angleška 
letala bombardirala naselbine v področju 
Rheinland-Westfalen. Podmornice so potopile 
sedem ladij z 29.500 brt ter osem rušilcev in 
varovalnih vozil. Istočasno so uničile šestero 
sovražnih letal. Pomorske sile so skupno s 
flakartilerijo trgovskih ladij in mornarice uni-
čile v maju 200 sovražnih letal. 

Karte zu den Kämpfen an der Südfront Scherl-Bilderdienst-M. 



Do mori lcev n ikake obz irnost i ! 
Nemški narod obračunava z letalskimi zločinci in morilci žen 
in otrok — Dr. Goebbels o samopomoči nemškega naroda 

Iz Berlina poroča jo : Reicbsminlster dr. Goeb-
bels je objavil v dnevnika »Völkischer Beobach-
ter« članek, v katerem obravnava sovražni letal-
sk i teror. V svo jem članku pr ikazuje minister na j -
p r e j barbarsko vo j skovan je anglo-ameriških le-
talskih sil, na to pa pr iha ja do zaključka, da nem-
ški narod — čeprav je bila vedno to n jegova 
• o l j a in želja — n e bo mogel nadal jevat i vo jne 
n a viteški način; ker narod, ki )e v teh vpraša-
n j i h mnoqo bol j radikalen kot n jegova vlada, ne 
bi uporabil sredstva in pota samopomoči. Preveč 
bi zahtevali od na6, tako za t r jn le dr. Goebbete, 
ako bi se kot žrtve nezaslišanega barbars tva mol-
če sprijaznili • svojo usodo in tako dopuščali, da 
sovražni bombniki še nada l j e morijo žene ln deco 
v naši deželi. Preveč bi nada l j e zahtevali od nas, 
ako bi dopuščali, da u m narod, ki s e dostojno 
ln hrabro bori za s v o j e življenje, proglašajo kot 
č loveško divjačino. 

Kakor ugotavl ja dr. Goebbels, s nobene 6tranl 
več n e ta j i jo , da zasleduje anglo-ameriški le-
talski teror nič m a n j in nič več kot zlom morale 
nemškega civilnega prebivalstva, da bi na ta na-
čin prisilili moški del k popusti jvo6ti. Kdor si 
og leduje ozemlje Reich-a ali zasedeno ozemlje, 
bo • večkra t bombardiranih mest ih na lastne oči 
lahko ugotovil, da je povsod zadet naš vojni po-
tenci ja l do enega procenta, dočtm odpadejo bom-
bni udarci sovražnega letalstva Izključno na osta-
lih 99 odstotkov civhnega področja. To uqotovi tev 
so potrdili tudi merodainl zastopniki f rancoskeqa 
In belgijekeqa episkopata, ki «o protestirali pred 
Internacionalno javnost proti bruta lnemu na-
činu sovražnega vojskovanja , U mori s tarčke, že-
n e in deco, in ki un iču je cerkve, častit l j ive kul-
t u rne epomenike in goste naselbine civilnega pre-
bivalstva, ne da bi človek k je r koli videl kak vo-
jaški smoter. 

Sovražnik tudi ne ta j i svoj ih satanskih namenov. 
2 e v letu 1930. je aogleiki letalski s t rokovnjak 
Spaight v svoj i knj igi »Air Power and the Cities« 
priporočal sledečo metodo: »Razbijte velika mesta 
do razvalin in uničili bomo vol jo do vojskovanja!« 
To metodo so na angleški strani opravičevali že 
neš te tokra t tako z vojaškega kakor moralnega s ta-
lišča. Tako je pisal ameriški publicist Clapper z 
vidnim zadovoljs tvom: »Teror in brutalnost 6ta 
na jbo l j ša pomagača letalske vojne«. Londonski 
list »Daily Mail« pa je pisal: »Med civilnim pre-
bivalstvom in med borci ni možna nikaka ločilna 
črta«. Angleški vojaški časopis »The Army Qua-
terly« pa je objavil s iedeče stališče: »Ali še ob-
s to ja pojem nebojevan ja? Mali otrok ni niti v 
miru niti v vojni koristen član l judske skupnost i . 
Dejansko nima nikdo pravice, zahtevati za sebe 
nedotakl j ivost , tudi, če bi poskušal 6toriti to v 
imenu človečanstva. Nemčija mora postati še bol j 
pu6ta kot je Sahara!«. Londonski list »News Chro-
nicle« pa je potolkel ta rekord sovraš tva s sle-
dečim izbruhom: »Mi smo za to, da 6e v Nemčij i 
uniči s leherno bitje, moža, ženo, otroka, ptiče in 
mrčes. Pustili n e bomo rasti niti trave«. Ugledni 
angleški pisatel j H. G. Wel ls pa je postavil sle-
dečo zahtevo: »Po6topa1te z nemškim narodom 
k a k o r z nadležnimi zamorcll« Anglikanska cer-
k e v je dekretirala to «tališče v svo jem uradnem 
glasilu »Church of England« tako-le: »Perverzno 
je naz i ran je krščanstva, če misli, da se civilistov 
n e sme ubijati« V smislu teqa navodila je nad-
škof Cyrill Garbett blagoslovil • past i rskem listu 
junija 1943 sramotne metode anglo-ameriškega te-
talskega teror ja s sledečimi besedami: »Bombar-
d i ran je nemških civilistov je le ma jhno zlo«. 

Dr. Goebbeis ugotavlja nadalje, da nemško voj-
no vodstvo doslej takih sličnih sramotnih izjav 
60vražneqa tabora ni sporočilo nemškemu narodu, 
ker bi bilo sicer pričakovati, da bo nemški na-
rod 6pričo tolikega cinizma segel po samopomo-
či. Bati 6e je bilo, da bodo l jud je sovražnim pi-
lotom, ki bi 6kakali iz zbitih letal, povračevali 
milo za drago. Ker pa so sedaj na6taie okoliščine, 
ki za bodoče onemogočajo tako obzirnost, Nem-
čija ni v 6tanju, vpostavljati nemško policijo in 
vo jsko v zaščito teh zločincev proti nemškemu 
narodu, ako bi narod postopal z morilci dece ta-
ko, kakor si to zaslužijo Kar le preveč, je preveč 
in tudi anqlo-ameriske vojaške samovol je mora 
biti nek je konec. Sovražni piloti ee odslej ne. mo-

re jo več sklicevati na to, da so kot vojaki izvr-
ševali zgolj povei ja . V nobenem vojnem zakonu 
ni predvideno, da ostane vojak, ki je zakrivil 
sramotni zločin, brez kazni radi teqa, ker 6e je 
skliceval na svo je starešine, tem man j pa tedaj , 
če so povel ja v-pro t i s lovju do s leherne človeške 
morale in merodajnega načina vojskovanja . 

Pontinska zemlja 
zopet pod vodo 

Epohalno delo fašizma kot žrtev 
srditih bojev v južni Italiji 

Iz Milana poročajo: Vojna in obramba itali jan-
ske zemlje proti anglo-ameriškemu napadu je za* 
htevala uničenje n a j v e č j e stori tve fašizma Bivša 
Pontinska močvirja , ki jih je fašistični režim sko-
zi dolqa leta in z največj imi napori osušil, so 
morali 6edaj radi obrambe pred sovražnikom zo-
pet poplaviti . Se do leta 1924. je bilo 80 odstot-

kov prebivalstva bolnega za malanio . V tisoč-
letnem fatalizmu in 6 pomočjo velikih množin ki-
nina, 6o prebivalci bedno živeli v malih, s slamo 
kritih kolibah. Sele tedaj , ko je fašizem izgradil 
mrežo prekopov v dolžini 1500 kilometrov in 500 
kilometrov cest na najtrši podlagi, je bii začetek 
prvega napada proti močvir ju in mrzlici. Nastala 
so moderna mesta. 30. junija 1932 je bilo usta-
novl jeno mesto Vittoria. 5. avgusta 1933 je sle-
dila ustanovitev Sabaudie, 19. decembra 1934 je 
sledila Pontinia. V okolici mesta Vittoria se je 
dvignila vrednost kmeti jske produkcije v teku 
6edmih let ob upoštevaniu spremenjenega denar-
nega tečaja od 80 lir na več kot 200 iir pri hek-
tar ju. V Sabaudiji 6e je produkcijska vrednost 
zvišala od 35 lir na 1875 lir. Pri Pontiniji se je 
dvignila ta vrednost od 170 na 2650 lir. 27. ju-
ni ja 1935 je Mussolini v razmočvirjenih področjih 
osebno mlatil prvo rž. 

V nada l jn jem teku časa 6o nastala nova mesta, 
med drugimi tudi Aprilia in Pomezia. Danes gle-
dajo mnogi I tal i jani z grenkimi občutki uničenje 
večletnega napornega deia. V itali janskih krogih 
so mnenja , da bi bili težki topovi in sovražne 
bombe uničili to na jveč je delo fašizma tudi te-
daj, ako ga ne bi zopet preplavili z vodo. Kjer 
60 s ta le nekda j mlatilnice, se prer iva jo dane6 tan-
ki in rodna zemlja je postala zopet močvirje. Vo-
da je napolnjena z močvir j i in malari ja že zopet 
preži na svoje žrtve. Nikdo ne razume te borbe, 
ki besni med Cisterno in morjem, bolje kakor ti-
soči kmetov, ki 60 to zemljo iztrqan smrti ter jo 
vzbudili k živl jenju. 

Razkrinkana OF. 



SPODNJEŠTAJERCI V I N O Z E M S T V U * H R A B R I s p o d n j e š t a j e r c i 

Naša lepa zelena Spodn ja Š ta je r ska je že v 
nekdanji obdonavski monarh i j i bila pr is i l jena , 
oddajati v išek 6vo jega p reb iva l s tva inozemstvu, 
kjer si je moral iskati s v o j v s a k d a n j i k ruh . Raz-
mere v času b ivše Jugos l av i j e so bile v tem po-
gledu še slabše, t ako da j e š tevi lo naš ih l judi, ki 
«o morali zapuščat i 6vo jo l jubo ro j s tno deželo ter 
odhajati v širni tu j i sve t s t r ebuhom za k ruhom, 
bilo do izbruha 6edan je v o j n e v s ta lnem poras tu . 
V času s tare Avs t ro -Ogrske 6o železnice na Ti-
rolskem, rudniki in indus t r i j a na Wes t fa l skem, 
t Sleziji, Belgiji itd. ter Zed in j ene države Severne 
Amerike bile p r iv lačne dežele za na še l judi , med-
tem ko so v času po zadnj i in v s e do s e d a n j e 
svetovne v o j n e Spodn ješ t a j e rc i odha ja l i tudi v 
Kanado, Argent in i jo , Brazilijo, Avs t ra l i jo in dru-
gam, iskati si dela in zaslužka. Povsod, k j e rko l i 
se je naš č lovek pojavi l kot delavec, na se l j enec 
sli karkoli, s e je v n a j v e č j i mer i tudi uve l j av i l in 
obnesel. S p r i ro jeno mu pr idnos t jo , pod je tnos t j o , 
trpežljivostjo in s p r e t n o s t j o ter po zaslugi sp lošno 
znanih jezikovnih ta len tov za uk t u j i h jezikov so 
se naši rojaki h i t ro in povsod vživeli ter bili ce-
njeni in upoš tevani ko t dobre de lovne 6ile. za-
nesljivi delavci in poš teno l judstvo. 

Nadaljnji popis ima s v o j v i r v ve l ikem pred-
vojnem potovaniu Spodn ješ ta j e rca , ki se je ž ivo 
zanimal, si ogledal ter v ses t r ansko š tudiral delo-
vanje in ž iv l j en je svoj ih r o j a k o v v inozemstvu. 

?e v nekdan j i -Avs t r i j i in v sedan j ih Alpen- in 
Donau-Gauen ni m a n j k a l o de lovnih rok iz Spodn je 
Štajerske. Železarne, rudniki in kamnolomi v da-
našnjem Gau-u Ste iermark so jih radi zaposlil i , 
T kolikor je to šlo. Med n j imi so bili tudi neka -
teri ki jih p rev ra t leta 1918 ni sprav i l od tam. 

V Švici so Spodnješ ta ie rc i , ko t dobri učenci in 
obvladovalci tu j ih jezikov lepo zas topani . Kakor 
v nem=kem. tako iih n a j d e m o tudi v f r ancoskem 
In italijanskem delu Švice, ko t n a t a k a r j e , soba -
rice, kuhinjske pomočnice itd. 

V Franciji in Belgiji je pred to v o j n o ž ive lo 
mnoqo naših moških in žensk. Raztrošeni so bili 
po mestih in podežel ju , k j e r s o oprav l j a l i razna 
dela, naiveč kmet i j skega znača ja . V Parizu je 
bilo vedno p r e c e j naš ih ro j akov , ki so si po 
prvotnem trdem podeže lskem delu ustvari l i eksi-
stence, kakoršnih Pariz tudi s v o j i m iz podeže l ja 
došlim l judem ni v e d n o in l ahko omogočil . Ve l ike 
francoska Inke s e v e d a tudi ni6o b i le brez pr is ta-
niških de'->vcev in m o r n a r j e v iz 6podn je š t a j e r sk ih 
vinorodnih k r a j e v . 

Potovanie iz Franc i j e p r e k o Rokavskega zal iva 
v Anglijo ter obisk Londona je tudi t am trčil na 
naie sonarodniake. TJdejstvovali so s e v raznih 
poklicih. V srcu Londona ie v neki banki -menia l -
nici sedel pri linici b laga jn ik , doma iz Spodnie 
Štajerske, n e k i e pri Cilli-ju, k i se je pred leti, 
kot samouk doma nauči l anolešč ine ter s p o m o č j o 
nekega tam živečega sorodnika , posta l bančni 

u radnik , ke r j e zmožen in v s tan ju , občeva t i s 
svo j imi s t rankami v štir ih jezikih. 

Ladi jska pot iz Southamptona v Angl i j i p r eko 
k a n a l a n a z a j v Cherbourg na f rancosk i obali ter 
od tam po At lan t skem oceanu tik španske obale 
do La Corune v Špani j i in d a l j e do Lizbone na 
Por tugalskem, j e pokazala , da n a j d e Spodn ješ ta -
Jerc delo in zaposl i tev tudi v t eh d v e h deželah. 
V Lizboni, v g l avnem mestu P o r t u g a l k e , ki s i ga 
o g l e d u j e j o n a v a d n o vsi potnik i p r ekomorsk ih la-
d i j v času p r e t o v a r j e n j a poš te in p r t l j age , je v 
neki odlični res tavrac i j i s e rv i r a l mladenič kak ih 
30 let, ki je gos te n a g o v a r j a l v šes te r ih jezikih. 
Pri tem s e je ravna l po tem, k a k o j ih j e p a č sli-
šal med sebo j govori t i . Ta 6e rv i ra r je bil Spodnje -
š ta je rc . 

Dolga vožn ja po p ros to rnem Oceanu med Liza-
bono in Pernambukom. ki leži v ibero-ameriški 
državi Braziliji, j e zbiralcu pr iču joč ih poda tkov 
na *6ami angleški ve l e l ad j i po n a k l j u č j u odkr i la 
ro j aka med lad i j sko posado, ki je bil doma n e k j e 
iz bližine Lut tenberg-a ter ko t n e k d a n j i mornar 
avs t ro-ogrske v o j n e mornar ice v službi l ad i j ske 
družbe, ki ga je uporab l j a la izmenično za vožn je 
med Angl i jo in Seve rno Amer iko ter med Angl i jo 
in Južno Ameriko. V Braziliji s t o j i j o po tn i ške 
lad je , ki p r i h a j a j o iz Evrope, razen v Pernambucou 
tudi v lukah Bahia, Rio de J a n e i r o in Santosu, 
po 8 do 12 ur, ka r po tn ikom omogoča o b i s k o v a n j e 
in ogled no t ran jos t i imenovanih me6t. Tudi v teh 
pr is taniških mes t ih s e na le t i n a posamezne 
Spodn ješ t a j e rce , k i se b a v i j o z raznimi poklici . 
Tisti, ki jim je uspe lo na vi l ikih kav in ih plan-
tažah prištedit i si k a k š e n denar , so si po tem v 
mest ih us tanovi l i male gosti lnice, obrti itd 

Po n a v a d n o v e d n o nemirni vožn j i med Santo-
s o m in Montev ideom se na isti način l ahko n a j -
de p o s a p e z n e »izgubl jene sinove« ze lene Spodn je 
Š ta je rske , ki s o se s t ežavnim delom in t rudom 
skobacal i do svo j ih eksis tenc. 

Koma j n e k a j ur v o ž n j e z l ad jo iz Montev idea , 
de loma še po At l an t skem oceanu, os tanek pa po 
izlivu ve le toka La Plata, se doseže n a j v e č j e me-
sto Ibero-Amerike , Buenos Aires, ki j e g l avno 
mes to republ ike Argent in je . Argen t in i j a je bila 
v e d n o n a j b o l j p r iv lačna zeml ja za ev ropske na-
se l j ence na južnem delu amer iškega kont inenta , 
in sicer Tadi dobre zeml je in ugodnih p o g o j e v 
za u s t a n a v l j a n j e kmet i j . Radi tega tudi n e man j -
ka v Argent in i j i l judi, ki so n e k o č (ali pa n j ihov i 
očet je) po spodn je š t a j e r ek ih hr ibih p repeva l i na še 
s p o d n j e š t a j e r s k e pesmi. 2 e v s a m e m pr i s tan iškem 
prese l j en i škem hotelu, ki s p r e j m e po več t isoč 
oseb, se j e med kuh in j sk im in hote lsk im oseb jem 
naš lo v e č Spodn ješ t a j e rcev . 

V republiki Čile, k i mej i s s v o j i m obrež jem ob 
Tihi ali Veliki Ocean , n iso samo v g lavnem me-
s tu Sant iago de Cile, t emveč tudi po ostal ih k ra -
j ih med drugimi Evropejc i , kot delavci , obrtniki 

Eisernes Kreuz IL Klasse so dobili: Oberge f re i -
ter Engelber t Wampel , Oberge f re i t e r G u s t a v 
Schmidt in Gefre i ter Herber t Fischer, vsi iz Orts-
g r u p p e V, Kreis Marburg-Stadt ; Gefe i te r Georg 
Leban, Marburg , Edmund-Schmid- Ga«6e 9; Ober -
gef re i t e r Hara ld Hi rschmann in Gefre i te r J o h a n a 
Roschkar i t sch iz Or t sgruppe Leonhard, Kreis Pet-
tau; Leutnant Rudolf Ar t inagg in Mar ine -Gef re i t e r 
Rudolf Kiepatsch iz Or t sgruppe Pet tau , l inkes 
Drauufer ; Gefre i te r Wenze l Glawitzer , O r t s g r u p p e 
Wei tens te in , Kreis Marburg-Land; Gefre i ter Wil l i -
bald Ruschitz iz Or t sgruppe VI, Marburg-Stadt ; 
Grenad ie r J o h a n n Koroschetz iz Pulsgau-a, Kreis 
Marburg-Land. 

Eisernes Kreuz I. Klasse za izredno h rab ro ve-
d e n j e p red sov ražn ikom j e dobil ko t drugi pri-
padnik Or t sg ruppe Wachsenbe rg , Kreis Marburg-
Land, Gefre i te r Ernst Schuletz. 

Kr iegsverd iens tkreuz II. Klasse j e dobil za h ra -
b ro v e d e n j e p red sovražn ikom Oberge f re i t e r 
A l e x a n d e Mlake r ls Or t sg ruppe Pet tau , l inkes 
Drauufer . 

in kmetovalc i , Spodnješ ta je rc i . Posamezne r o j a k e 
s e pa nalet i tudi po veeh ostalih državah J u ž n e in 
O s r e d n j e Amer ike . 

Skra tka : Spodnješ ta je rc i , k i j ih posebno v času 
med prvo in s e d a n j o v o j n o domača gruda ni 
mogla v celoti preživl ja t i , so se izse l jeval i v ino-
zemstvo ter j ih n a j d e m o v vseh zemljah . S 6vo jo 
pr i lagodl j ivos t jo , p r idnos t jo in j ez ikovno nadar -
j e n o s t j o j im j e n a v a d n o uspe lo prer ini t i se in s e 
dobojeva t i s t rdimi žulj i in ve l iko po t rpež l j ivos t jo 
do eksis tenc. Seveda n e ve l j a to za vse. Mars i -
ka t e r ega je inozemstvo zmlelo, zdrobilo in uni-
čilo. T e s i romake, k i 60 propadl i , n a v a d n o n e 
vidi in tudi n e omen ja n ikdo več. 

Razmere za delo in zaposl i tev na Spodn jem 
Š ta j e r skem so s e med tem že v veliki meri popra-
vi le in izboljšale, d a n e s ni brezposelnih, t emveč 
p o m a n j k a n j e l judi in delovnih sil. Ker ima v s a k a 
s tva r po dve strani, dobro, lepo, sončno in s l sbo , 
j e gotovo, da bo povo jna doba iz te v o j n e prido-
bila med drugimi koris tmi tudi to, da bo Spodn ja 
Šta^ereka po v o j n i po t rebova la in zaposlovala v-.e 
svo j e s inove in hče rke in da j im ne b o t reba v e č 
hodi t i v p r ekomorske d ržave 6 t rebuhom za t rd im 
kruhom, k a k o r je to bilo potrebno, dokler n i smo 
dobili naci0nal60cial ls t ičn0 upravo . 

Ö Turški državni p roračun . Vel ik* turška na-
rodna skupšč ina j e v ponede l j ek izglasovala dr-
žavni p r o r a č u n za leto 1944-45. Izdatki z n a š a j o 
956 mi l i j onov turških funtov, dohodki pa 901 mi-
l i jon fun tov . Deficit znaša to re j 55 mil i jonov. Ta 
p r i m a n j k l j a j bodo krili s posoji l i . Kakor poroča 
Ana to l ska agenci ja , je n a m e n j e n a več ina i zda tkov 
državni obrambi. Dnevni izdatki vo j ske , le ta is tva 
in morna r i ce z n a š a j o 1,500.000 funtov. 80 ods to tkov 
državnih dohodkov dobiva Turč i j a iz davščin. 

Spodmeštajerska pomlad 
o prebujanju n a r a v e ali pomladi p iše jo , pes-

nijo, razmišljajo in s l i ka jo duhovi vseh narodov. 
V najbolj izbranih 6tavkih, verzih, misl ih in mo-
tivih prikazujejo ta vsakole tn i preporod n a r a v e , 
slikajoč ga kot neka j , ka r je v na rav i n a j b o l j le-
pega, razveseljivega in oboževanega . Razdobje, ki 
prebuja živl jenje ras t l ins tva t e r opomin ja žival-
stvo na razmnožitev s v o j e g a n a r a š č a j a , zasluži v 
polni meri pozornost, ki mu ga posve t i č loveštvo, 
Akoravno ima vsak letni čas s v o j e mikavnost i , 
najbolj lepa, zanimiva, sveža ter na č loveško živ-
ljenje vzpodbudno vp l iva joča je pomlad. 

Človek, ki ga je ž iv l j en je vodi lo po š i rnem sve-
til v daljnje in prav odda l j ene k r a j e in dežele, 
kjer je z odprtim duhovnim pog ledom in zdravim 
kriterijem dolgo časa opazoval , ogledoval in pri-
merjal pokrajinsko lepoto tu j ih dežel 6 svo jo do-
mačo spodnještajersko, z a t r j u j e , n e da bi pri tem 
podcenjeval lepote tu j ih dežel, da je našo Spod-
njo Štajersko uvrstiti med na j l epše zeml je 6veta. 
Ce kedaj, potem pride vsa n a r a v n a p o k r a j i n s k a 
lepota Spodnje Šta jerske ravno pomladi popolno-
ma do izraza. Tore j v času, ko moč sonca ozeleni 
in razcvete rastlinstvo naših n j ih , vr tov, t ravni-
kov, gozdov, vinogradov in pašn ikov ter naprav i 
lx cele pokraj ine velik, parku podoben vr t , v ka-
terem vrtnarijo naši pridni rojaki , t akra t je Spod-
nja štajerska naj lepša. 

Povsod je naravna lepota Spodnje Š ta j e r ske 
nekakšen biser v primeru z drugimi deželami, ki 

j ih s tva r s tvo s svo j imi čari n i obdar i lo v takšni 
meri . Izletne in sp rehodne točke po okol icah mest , 
t rgov in vas i š irom Spodn je Š tae j r ske , so us tvar-
j ene po na rav i tako, kako r da so jih uredi l i n a j -
bol jš i poznavalc i l epo te na lašč v s p r e h a j e v a l n e in 
izletne svrhe. Kakor so n a š a le tna zdravil išča in 
okreval i šča že izza časa b ivše Avs t ro -Ogrske slo-
vela širom Evrope s svoj imi zdravi lnimi vrelci in 
izredno lepoto p a r k o v in okolic, t ako se lahko 
reče, da j e vsa Spodn ja Š ta j e r ska po svoj ih na-
ravn ih k raso tah v redna biti zdravil išče, okreva-
lišče in torišče z imskega špor ta . 

Da j e v kmet i j sko-pr idobi tne 6vrhe do ve l ike 
m e j e p o pr idnost i Spodn je š t a j e r cev že od n e k d a j 
obdelan in izkoriščen s leherni košček rodovi tne 
zemlje, n i škodovalo, t emveč s a m o kor is t i lo pri-
rodni lepoti. Rudniki in ostala indus t r i ja nam še 
ni pokvar i l a idil ičnega znača"ja naše nam nad v s e 
drage n a j o ž j e domovine. 

V naš ih gozdovih gnezdi jo pomladi v s e v r s t e 
ptic, ki s svo j im p e t j e m r a z v e s e l j u j e j o naša 6rca. 
Tam, k j e r so v davnin i bile neprehodne goščave, 
so d a n e s osk rbovane drevesnicam podobne šume, 
ki d a j e j o kur ivo in les in ki pred ve t rov i in ne-
v ih tami šči t i jo na še n j ive . Kako pr i j e ten občutek 
n a v d a j a č loveka, če hodi pomladi po teh naših 
bo l j mes tn im pa rkom k a k o r kmečkim gozdovom 
podobnih gozdovih, v p r imer jav i s pragozdovi , 
kako r jih ima na pr imer ameriška celina. Lepo 
skrčeno in oč iščeno mlado drev je , o r jašk i hrast i , 
debela bukova debla in liki svečam ravne smre-
ke, m i k a j o in vab i jo l jubi te l ja n a r a v e in gozdov 

v s v o j o s redino . Med v i soko o d m e v a j o č e g lasova 
p e t j a kr i la t ih k l junčkov , k i pomladi pr idno in 
sk rbno gnezdi jo , se sliši tu in tam bo l j mi rne in 
t ihe pros tore i ska jočo kukavico , ki j e morda 
r avnoka r podtakni la svo je j a j ce v t u j e gnezdo. 

Naši v inogradi — prav i lno bi se reklo v inograd-
ni vr tovi nud i jo pomladi v svoj i uredi tv i za okus-
no oko morda lepšo 6liko kako r v jeseni ob tr-
gatvi. O b d e l o v a n j e v insk ih t r t z V6emi križi in 
težavami je posebno pomladi važno. Oze len i tev 
in razcvet v i n s k e tr te p r iv l aču je r avno tako oči 
l jub i te l j ev na rave , kakor oboževalce dobre kap-
ljice, na ka te ro s« že vese l i jo ko je v inska tr ta 
šele razcvete la . 

Sadno d r e v j e v cve t ju ter pozne j ša zori tev čre-
š e n j p reds t av l j a v k r a j i h Spodn je Š ta je rske , k j e r 
go j i jo sad je , s l ike, ki j ih lahko imenu jemo »spod-
n j e š t a j e r s k a pomlad«. Spodn ješ t a j e r sko s a d n o 
d r e v j e v cve t ju p reds tav l j a jasno in dobro v idno 
ter o t ip l j ivo in res pr ikupno s l iko vsako le tne pre-
budi tve n a r a v e k novemu u s t v a r j a n j u . 

Spodn ja Š ta je r ska leži v seve rnem zmernem 
pasu, k j e r u s p e v a j o s k o r a j vse v r s te kmet i j sk ih 
rastlin, gozdno drev je , 6ad je in v inska trta. V 
tem lepem kosu zemlje živi l judstvo, ki ljubi s v o j 
dom. Spodn je š t a j e r c je bo l j vese le iti dobre na-
rave, sp re jeml j iv in dovze ten za vse, kar je le-
pega in vese lega . Na vse to v p l i v a j o podneb je m 
k ra j i z dobro v insko kapl j ico . Zato pa tem bol j 
vpl iva na Spodn ješ t a j e rca tudi pomlad, ki ga pre-
rodi in vzpodbudi za novo delo in u s t v a r j a n j e v 
prid svo',e lepe domovine. 



Obmejni dnevi na jugovzhodnem delu Velike Nemčije 
Spodnještajerci se še spominjajo veselih in po-

nosnih prireditev Orteqruppentaq-ov, povezanih z 
izročanjem zastav Ortsqruppam, ki so 6e vršile 
lansko poietje v znak priznanja za vzorno ob-
novitveno delo na Spodnjem Štajerskem. Posebno 
važno naloqo ima v tem delovanju obmejno pod-
ročje, kjer je šef civilne uprave postavil može in 
žene za čuvar je in branilce južne meje Velike 
Nemčije. Naloqa obmejnih stražnikov ni lahka. 
Povezana je z zvišanimi naloqami in dolžnostmi. 
Izvrševanje istih je neka j častneqa za vsakeqa 
posameznika. Vsi so bojevniki in sicer z orožjem 
v rokah, če nastopi potreba, ali pa tudi kot bra-
nilci nemštva. Ti l judje tvorijo obmejno trdnjavo, 
ki čiiva Reich pred vsemi tujci in sovražniki V 
neštetih primerih 6o že pokazali 6vojo brezpo-
gojno vpostavno pripravljenost. 

Smatrati je kot priznanje za obmejno prebival-
stvo, da se je začetek letošnjih prireditev Orts-
gruppenfcaq-ov določilo ravno na dan prireditve 
»Taq der Grenze« (obmejni dan), in sicer v 
Rann-u. Nadaljnji Ort6qruppentaq-i sledijo. 

Rann in vse ostale Ortsqruppe isteqa Kreis-a 
so bile že v 6oboto v zastavah. Hiše so bile okra-
šene s cvetjem in zastavami za dan, ko so čuvarji 
naše južne meje sprejemali pozdrave Reich-a in 
odlikovanja za svojo uveljavljenost. Živahnost je 
prevladovala v mestu Rann, k jer je kar mrqolelo 
nemških prešel jencev iz Besarabije, Bukovine, Do-
brudže in južneqa Tirola v svojih pestrih nošah, 
ki so hiteli v qrad Mokritz, da bi prisostvovali 
izročitvi zastave po Bundesfiihrer-ju 

Prvi dan obmejneqa dneva je otvoril okrog 
poldne koncert qodbe RAD Gaumusikzuq-a. 
Strumne koračnice in vesele melodije so poslu-
šalcem segale v globino src. Popoldan 60 krenile 
ljudske množice po državni cesti proti Weiten-
tal-u k znamenitemu gradu Mokritz. Tam 60 pri-
čakovali Bundesfiihrer-ja zastopniki Heimatbun-
da, države, častni oddelek Wehrmannschaft-a, 
Reichsarbeitsdienst-a in Deutsche Jugend. Med 
sviranjem fanfar je odšel Bundesfiihrer Steindl v 
spremstvu svojega štaba in Kreisfiihrer-ja Kreis-a 
Rann, Swobode; Kreisfiihrer-ja Kreis-a Cilli, 
Dorfmeister-ja in Kreisfiihrer-ja Kreis-a Pettau, 
Bauerja, postavljene častne oddelke. Nato 60 med 
«viranjem qodbe udeleženci iz prve svetovne voj-
ne prinesli zastave Ortsgrupp. Slediio je lepo pe-
t j e moškeqa pevskega zbora iz Rann-a, in sicer 
tisto gotscheereko »Der Gottscheebasche Bua«. Ko 
»o vsi navzoči odpeli pesem »Dachst^inlied«. je 
«pregovoril Bundesfiihrer Steindl, ki je v svojem 
uvodnem govoru sporočil pozdrave Gauleiter-ja, 
k: se ni mogel osebno udeležiti prireditve. 

V svojih nadal jnj ih izvajanjih je Bundesfiihrer 
nqotovil, da je načrt našeqa političneqa delova-
nja v tekočem ,etu postavil v ospredje tri važne 
točke. Proslava triletnice priključitve Spodnje Šta-
jerske Reich-u, je bila v znamenju Wehrmann-
schaft-a, 1. mai je prinesel izročitev naqrad za 
rudarske storitve po Gauleiter-ju, binkošti pa ob-
hajamo v znamenju obmejneqa dneva. Ta dan je 
hkrati ocenitev storitev ljudi, ki delujejo ob meji. 

»Vi 6te vojaki meje«, je zaklical Bundesfiihrer 
zastopnikom enajstih Ortsqrupp. V izpolnjevanju 
Fuhrer-jeveqa ukaza od aprila 1941, da s e Spod-
njo Štajersko napravi zopet nemško, določajo za-
koni vojne in zakoni meje vsa naša dejanja. Nat 
nikdo ne misli, da bodo meje po zmagi brez po-
mena. Če se v zvezi s tem sproži vprašanje, da-li 
bo Spodnja Štajerska predpokrajina, stranska de-
ie ia ali ka j podobnega, je nato lahko odgovoriti: 
Spodnja Štajerska je del Velike Nemčije. Pred 
tisoč leti je nemški cesar ustanovil »obmejni plct 
Reich-a«. Dela stoletja tukaj se bojujočih ljudi, 
«o naši domovini prinesla ta časten naziv. Mi 
nadal jujemo danes z utrdb nemških obrambnih 
kmetov uveljavljeno politiko obmejne pokrajine. 
Spodnještajerci», ki so dobre volje, bomo vrnili 
v našo skupnost. 

Minuia stoletja 60 se iz vseh nemških Gau-ov 
Izseljevali Nemci v širni svet, ker jim je doma 
primanjkovalo prostora. Ti naseljenci so pred-
stavljali naše najbol jše človeške dobrine. Povsod, 
kamor koli 60 prišli, 6o bili qraditelji in ustanovi-
telji. Kjer so se naselili v združenih naselbinah, 
tam so ohranili tudi 6voje nemštvo. V mnogih dru-
gih primerih, in to spada v tragedijo nemške zgo-
dovine. so se izqubili med druqe narode. 

Sele stoletje Adolf Hitler-ja je napravilo temu 
konec. Naš Fuhrer je vrnil Nemce v domovino 
iz V6eh dežel. S tem ni rečeno, da se bomo po 

Kreis Rann v znamenju meje - Govor Bundestuhrerja na 
gradu Mokritz - Častni dan čuvarjev meje in domovine 

Ein Blick in den Mokritzer Schloßhof während der Feierlichkeiten am Samstag 

vojni zabarikadirali pred ostalim svetom, temveč 
nasprotno. Ampak neka j je, kar 6e ne bo nikdar 
več ponavljaio, da bi pošiljali naše nemške ljudi 
v tuj 6vet, kot kulturna gnojila za tuje narode in 
države. Mi se zavedamo, da ni lahka ločitev od 
domovine, ki jo človek ljubi. Če nastane vpra-
šanje, zakaj se je ravno vas naselilo, glasi od-
govor: »Ker je za obmejne k r a j e dobro to, kar je 
najboljšeqa«. Naseljenci sami te naselitve ni60 
nikdar smatrali kot obremenilno, temveč za odli-
kovanje. S tem so dokazali, da so v posesti po-
trebnih predpoqojev za izvrševanje svojih nalog. 
Tudi, če je marsikateremu starejšemu človeku 
V6e to bilo nekoliko težje, bo mladina z obema 
noqama stala v svoji novi domovini, da bo nastala 
najožja povezanost in ukoreninjenost med njo, 
zemljo in mejo. 

Zakon meje je trd. Komunistične tolpe si pri-
zadevajo, da bi nam kalile mir in red. Pri tem 
pa ne drži mnenje, da gre za neka j novega. To, 
kar 60 danes komunistične tolpe, 60 bili za ob-
mejno področje nekoč Huni, Avari in druge, Ev-
ropi sovražne tolpe. In v vseh časih je kmet v 
obmejnem področju oral 6 pluqom ter se bojeval 
z mečem. 

Bundesfiihrer je odgovoril tudi h a vprašanje, ki 
se večkrat stavi, zakaj Velika Nemčija ne pošlje 
dovolj vojakov, da bi nam zajamčili mir. Če bi se 
to zgodilo, bi nastopilo to, kar sovražnik želi. 
Odločitev v tej vojni stoji pred vrati, padla bo 
pa na drugih frontah, ne da bi komunistične ban-
de imele kakšen vpliv na isto. Zato pa moramo 
prestati do takrat vse trdote. 

V imenu in po nalogu Gauleiter-ja je nato Bun-
desfiihrer prešel na izročitev zastav Ort6qruppam, 
ki ne predstavl jajo komad platna, temveč zname-
nja zvestobe. Naša zastava, ustvat jena po Adolf 
Hitler-ju in 6 krvjo tisočev, nam bo tudi v boju 
za končno zmago 6vetel vzor in voditelj. »Vam 
pa n a j bo zastava vzpodbuda in obveznosti« 

Bundesfiihrer je zaključil svo j govor z besedi-
lom, ki so 6e qa nekoč posluževali pri zaprise-
ganju štajerskih regimentov konjenice, In sicer: 
»Kadar odhaja jo Štajerci na bojišče, takrat gleda 
Oberst na to, da je pri korakanju proti sovražni-

ku, on v vrstah predhodnice in na čeiu čet, če 
6e pa naše čete umikajo pred sovražnikom, ie 
pa njeqovo mesto v zadnjem, umik krijočem od-
delku, kar odgovarja starim izroč-lom in staremu 
načinu vodstva vojskovanja pri Štajercih. Pri tem 
pa se bo preje ustavil, kakor pa popustil in klo-
nil iz mesta, ki pripada štajerski deželi na bo-
jišču«. 

Večer prveqa prireditveneqa dne je bil po-
svečen domovinskemu večeru v dvorani Kreis-
taq-a. Tam se je lepo izražala povezanost doma-
čih Spodnještajercev z naseljenci. Na sporedu je 
bila vesela qla6ba, citre, l judske in qottscheev«ke 
pesmi, štajerski plesi, predavanja v dialektu po 
Peter Rosegger-ju in Hans Kiopfer-ju in končno 
veseloigra v enem dejanju, ki je dvignila razpo-
loženje nad vse. Sodelujočim, predvsem trem igral-
cem na citre iz Gonobitz-a, pevskemu zboru deklet 
in moškemu pevskemu društvu pod vodstvom kor-
neqa mojstra dr. Arka ter qledališkemu krožku 
iz Rann-a, so udeleženci izkazali vidna priznanja 
za nj ihove uspele nastope. Nočni koncert orkestra 
Reichsarbeitsdien6t-a je na qrajskem dvorišču za-
ključil prvi dan prireditve. 

Na binkoštno nedeljo je qodba Reichsarbeits-
dienst-a svirala budnico. Siedila je jutranja pro-
slava na vrhu pri mostu čez reko Gurk, na kateri 
je govoril Ortsgruppenfiihrer Roposa. Pri tem se 
je izvršila tudi počastitev grobov junakov « po-
ložitvijo vencev Spomnili so se 6eveda tudi mož, 
ki so padli za svobodo svoje domovine. 

Na velikem zborovanju na grajskem dvorišča 
je poročal Krei6fiihrer Bauer iz Pettau-a o ponos-
nih nalogah meje. Razdelitev zastav naj bo od-
likovanim Ort6gruppam znak zahvale za uveljav-
ljeno zvestobo ter vzpodbuda za nadaljnja delo-
vanja. Sledilo je pet je himne in počastitev Fiihrer-
ja. Mimohod je zaključil predpoldaMke prire-
ditve. 

V nedeljo popoldan 6e je vršila v mestnem par-
ku ljudska veselica. Tudi tam 60 razne točke po-
kazale, da 60 nastopajoči p o s a m e z n i ' zmožni, po-
kazati marsikaj. 

Kakor v Rann-u. tako so se vršile prireditve tu-
di v vseh ostalih odlikovanih Ortsgruppah. 



Die Helden von Cassino vom Feind unbesieat Vormarsch von vornherein die geeignetsten Wege 
cJ wählen, was bei motorisierten Truppen ganz be-

Von Krieasherirhter F n r l i l . r H . » k - sonders wichtig ist. Alle Zufahrte- und Verbin-
Von Kriegsberichter F o c h 1 e r-H a u k e dungswege können entsprechend Instandgesetzt 

(PK). Wie oft haben wir in diesen Tagen aus abendländischer Geistesarbeit gewesen war. Viele U I l d rücksichtslos freigemacht werden für den 
dem kampfzerwühlten Schlachtfeld am unteren Mönche und Hunderte von, Frauen und Kindern, Nachschub und die nachfolgenden Truppen. Ein 
Liri hinauf gesehen zu den anklagenden Trüm- die sich in das Kloster geflüchtet hatten, fanden Vormarsch kennt nur einen Gedanken: vorwärtsl 
mern des Monte Cassino, hinüber zur schmalen einen grausamen Tod. Kein deutscher Soldat aber u n d n u r e i n e Sorge: daß der Nachschub nach-
Pforte zwischen dem trutzigen Monte Trocchio kam ums Leben; denn es hatte sich keiner im kommt. 
und dem Cassinomassiv, der das unentwirrbare Klosterbereich befunden Die beste Widerlegung G a n z anders bei einem Rückzug Da bei ihm 
Ciiaos aus Stein und Eisen raucht, das einmal der feindlichen Behauptung aber war die Tat- verhindert werden muß, daß Material, Truppen, 
Stadt gewesen und nun längst eingegangen ist in sache, daß nun, nachdem die angebliche Festung Verwundete, Gefangene des Gegners usw. in d e 
die Geschichte als eines der hehrsten Symbole verstört war, der Feind ebenso wenig einen H ä n d e des Feindes fallen, bestimmt deren Ab-
deutschen Optermutes und höchsten deutschen Durchbruch erzielen konnte wie vorher. transportgelegenheit auch das Marschtempo der 
Soidatentums Immer wieder verschwand da6 Bild kämpfenden Truppe. 
im Dunst c^es Tages und im Feuerqualm der Prestigefrage für den Gegner ~Di e deutschen Absetzbewegungen erfolgen plan-
achlacht-, .aber immer wieder hob es sich auch aus Aber er gab seine Pläne nicht auf Cassino war maßig. Bei den hinhaltenden Kämpfen unserer 
dem Nebel der Zerstörung empor, gleichsam als für ihn längst zur Prest igefrage geworden. Er zog Kräfte läßt es sich jedoch nicht immer verhindern 
Mahnmal für all die Mannet, die in diesen Tagen in den folgenden Wochen seine besten Truppen daß außerplanmäßige Schwierigkeiten auftauchen 
au, einem der furchtbarsten Trichterfelder des vor Cassino zusammen, massierte seine A-tülerie Eine Verzögerung der Kraftstoffnachfnhr d e 
Krieges kämpfen Diese Männer in den Gräben, und trat am 15. März nach einer Bombardierung, überraschende Unterbrechung einer Hauptroll-
hinter Hecken und Steinmauern, am Maschinen- wie sie noch niemals in der Geschichte in ähn- bahn, die Sprengung einer Brücke oder ähnliches 
gewehr und an den Kanonen, an Werfern und in lichem Ausmaß auf so kleinem Raum vorgenom- können oft große Umdisponierungen erforderlich 
Gefechtsstanden haben es denen von Cassino men worden war, nach einem wütenden ' Trom- machen. Ein unerwarteter Witterungswechsel -
gleich getan, haben sich alle g l i c h e n Blutes und melfeuer seiner Batterien, wieder zum Durchstoß und sei es nur für einen einzigen Tag — kann alte 
Geistes erwiesen wie jene, die in den ersten Mo- R n , gewiß nur noch M^i.erwerk und S t e i n h o f e n Berechnungen über den Haufen werfen Plötz-
naten dieses entscheidungsvollen Jahres in den aber keinen lebenden Gegner mehr zu finden, liches Tauwetter bring» aufgeweichte grundlose 
Ruinen der Abtei auf dem Felsgrund von Massa Aber das von Oberst Heilmann geführte Häuflein Straßen und manchmal die Herabminderuno der 
Albaneta, in den Kellern des Zuchthauses, in den von Fallschirmjägern und Panzergrenadieren er- Marschgeschwindigkeit auf einen einzigen K i l o -
geborstenen Gewölben des Hotels Exelsior und hob sich aus diesem gemarterten Steinhaufen meter am Tage Was e,ne Straße mit befestigter 
im aufgewühlten Bahnhofsgelande über sich hin- rauchgeschwärzt und blutend aus vielen Wunden, Fahrbahn bedeutet welche strategische Wicht<'g-
auswuchsen und das scheinbar Unmögliche mög- aber unerschüttert mit ehernem Herz Und so oft keit sie besitzt, das weiß man erst, wenn man d ' e 
lieh machten. auch der Feind anrannte, so gewaltig er auch Grundlosigkeit und den unvorstellbaren lehmigen 

Ströme von Blut seine Materialwalze spielen ließ, er wurde nieder- Brei der Straßen des Ostens erlebt hat. 
Die Männer, die in den Straßenschlachten von gemäht und zurückgeworfen, Tag für Tag und 

Cassino dem Feind ihr unerreichtes soldatisches Nacht für Nacht. So brach auch dieser Sturm Hinter der eigenen Hauptkampflinie 
Können bewiesen, hatten schon in manch anderer erbarmungslos zusammen. Als neue Erscheinung in diesen Kämpfen nen-
Stadt erbittert und bis zur letzten Patrone im nen die Sowjets die »Stromlinien-Divisionen ;n-
Nahkampf dem in überwält igender Wucht an- Alkazar der Südfront fanteristlsche Einheiten ohne Troß, die — nur mit 
rennenden Gegner die Sirn geboten und ihn ge- Wieder mußte der Feind eine Atempause ein- i h r e n W a f i p n . Munition und Brotbeutel ausge-
zwungen .für jedes Haus, für jeden Meter Straße legen. Wieder mußte er seine Verbände umgrup- r ü s t e t — die Aufgabe haben. mögUchst schnell 
Strome von Blut zu vergießen. p ;eren und auffüllen. Wieder massierte er Men- u n d ungesehen in das zu erobernde Gebiet »ein-

Zwe;tnal ist der Feind frontal gegen Cassino sehen und Material und diesmal in einem Umfang z u s ' c ke rn« , um sich dann überall dort zu zeigen, 
ar.geraDnt mit dem Ziel, die Via Casilina in der wie noch nie vorher an der Südfront. Aber als er w o sowjet ische Panzer auttauchen. 
Tiefenzone westlich der Stadt zu erreichen, und dann in der Nacht zum 12. Mai zum General- Auch dieses »Einsickern« — treffender kann 
zweimal ist er unter schwersten Verlusten an sturm wie er es nannte, ansetzte, wagte er sich man den Vorgang nicht bezeichnen — ist ein» 
Mensch und Material zurückgeworfen wo-den. Am dennoch nicht mehr an Cassino. den Alkazar der neue, heute für den Ostkrieg typische Erschei-

d r a n 9 e n d ' e feindlichen Stoßtrupps Südfront, heran, sondern su ih te mit seinen Infan- nung. Da es dort keine geschlossene Front gab 
und Panzer erstmalig in den Nordrand der Stadt terie- und Panzerverbänden die Entscheidung in und gibt, wie wir das im Weltkrieg kannten 
ein Schon glaubten sie, ihres Sieges gewiß sein der Liriebene. Auch hier gelang ihm in den konnte auch bisher schon das Hin und Her oer' 
zu können; aber die Manner des G-enadierregi- schweren Kämpfen dieser Tage der Durchbruch Zivilbevölkerung aus dem von uns besetzten Ge-
ments warfen sich unter Fuhrung des später in nicht, sondern nur die Flankierung der Via Casi- biet in das der Sowjets und umgekehrt nie völlig 
Cassino gefallenen Ritterkreuzträgers Major Knuth lina westlich Cassinö, sodaß ihm die unbesiegten unterbunden werden Heute nun machen die So-
rot Todesverachtung immer wieder dem ohne Verteidiger der Stadt und des Klos te rhügels 'd ie wjets von dieser Möglichkeit militärischen Ge-
Rucksicht auf Verluste anstürmenden Feind ent- blutgetränkten Trümmer überließen, bereit, ihm brauch. Die genaue Ortskenntnis die Beherr-
gegen und zwangen ihn schließlich nach schier auf dem Vormarsch nach Norden, wenn immer es schung der landesüblichen Sprache erleichtern 
übermenschlichen Ringen, seine Durchbruchs- not tut, genau so todesmutig und opferbereit ent- diese Vorhaben noch ganz besonders. Die »Strom-
versuche einzustellen. gegenzutreten wie in dieser unsterblich geworde- linien-Divisionen« gehen durch unbesetzte Ge-

Der Feind, der schon die Welt auf seinen Sieg nen Landschaft. bietsteile, durch Wälder, auf abgelegenen Wegen 
vorbereitet hatte, gmf nun zu einem anderen Wir lassen noch einmal vor unserem inneren teils bei Nacht, in kleinen und kleinsten Gruppen 
Mittel, um sein Versagen zu bemänteln. Er be- Auoe das Bild dieser ruhmgekrönten Erde ent- vor. Solange sie »einsickern«, suchen sie Kampf-
hauptete, das Kloster nuf dem Monte Cassino sei stehen: die malerische Felsenstadt das p-ächtige handlungen zu vermeiden, auf jeden Fall alle 
in eine gewaltige Festung verwandel t worden Kloster von einst, die rauchenden Trümmer und jene, die über den Rahmen der Bandentätigkeit 
und versperre den alliierten Truppen den Weg die ungezählten Trichter von jetzt. Wir sehen ins hinausgehen — sie wollen nur marschieren nicht 
nach.Rom Am 15 Februar erschienen die Wellen Antlitz der gefallenen Kameraden und ins Auge gesehen werden. Selbst wenn solche »Wanderer« 
der feindlichen Bomber und vernichteten die der kämpfenden Männer, und wir wissen, die aus der Ferne beobachtet werden, dann weiß man 
Abtei, die für Jahrhunder te der Sitz bedeutender Helden von Cassino sind unbesiegt. noch lange nicht, ob es sich um eigene Männer, 

' Zivilbevölkerung oder um Feindtruppen handelt. 
In ihrer Kleidung unterscheiden sie sich alle drei 

C * i. i C j . I> • p v . • • . kaum voneinander. Sehr häufig sind auch Sowjet-
OOW|erS S e l z e n , / O T r O m l i n i e n - D l V I S I O n e n e i n Soldaten ganz Oder teilweise mit deutschen 

Uniformstücken ausgerüstet . 
Von f f -Kriegsberichter S e p p C l a r a So können also unkontrollierbar feindliche In-

Die Gewalt des Ostkrieges, die weite Ge- brachen durch, ließen die nicht oder nur langsam ^ Ü L » ^ S i l e i ° s i c k f n " 
biete, umfassenden Vorstöße und rückläufi- weichenden Deutschen einfach rechts und links l v ® r e i n l 9® n s ! e 6 l c h d a n n häufig mit schon 
gen Bewegungen, die Verbissenheit des liegen, hatten nur das eine zfel mögKchst tief in ¿ t S Bandengruppen, die vor allem ein-
Gegners, alle Faktoren dieses Ringens die von uns besetzten Räume hineinzustoßen ™ S ° l d a t e " . u n d Fahrzeuge gefährden. Dte 
ließen neue Kampfesformen und neue Tak- Hineinzustoßen. »Stromlinien-Division« ermöglicht es den Sowjets, 
tiken finden. Als jüngste Erscheinung die- ^ » ^ . „ . , . mit der Panzerspitze weit s tä rkere Infanteriekräfte 
ses Kriegsschauplatzes zeigen sich die so- „ B e s o n d e r * Gesetze der Absatzbewegung einzusetzen, als auf den Panzern selbst mitfahren 
genannten »Stromlinien-Divisionen« des Vormarschtempo ist an sich immer rascher können. Der taktischen Führung wird so die Uber-
Gegners ,die ihm eine Steigerung des Vor- a I s d i e G e 6 c h w i n d i g k e i t einer geregelten Absatz- sieht über die tatsächliche Lage manchmal sehr 
marschtempos erlaubten e i n e m Vormarsch kann alles zu- erschwert. 

-uckbleiben, was aus irgendeinem Grunde die Weshalb Abschneidungen? 
lU du- i c„- ;t,,„ t J - „ , Vorwärtsbewegung nicht mehr mitmachen kann. Alle diese Faktoren zusammen bewirken daß 

J? raumgreitsnaen fo rmarschen Hat ein Fahrzeug eine Panne so bleibt es eben bisweilen deutsche TruDDenteilp ahnpfirhnUtpn 
eu schem Muster* ^ ^ T a n - Ä ^ s t e h e \ K a n " Bordmitteln nicht fahrbereit wurden. Der deutsche L a n X r hat sich nun schon 

E Ä S f t e n Panzerkeile vor. gemacht werden, wird es einer der nachfolgenden daran gewöhnt, daß er hier im Osten den Gegner 
v Z Z X Z f Z I n s t ^ t z u n a s a b t e i f e n g e n übergeben. Die Ver- von allen Seiten und zu jeder Zeit zu g e w ä r t i g e 

unterb p<:ht nm ,o H t H 0 n t l J A g 9 f wundeten auf den Verbandsplätzen können ruhig hat. Und ist er tatsächlich wieder einmal »Kk* 
zu nlii « r ^ H h die - deutschen Armeen auf- und sicher auf ihren Abtransport warten, der mit - vom Landserhumor abgekürzt aus »Kamerad im 

I f ' T f Nachschub zu ver- den zweckmäßigsten Mitteln durchgeführt wird. Kessel«, so weiß er, daß er schon wieder irgend-
S?'9*"? d ' e S T T J e t S 6 , n ,°„ft ^ D i l Kriegsgefangenen, die sich meist in einem wie h < r « s k o m m e n wird. Der deutsche Kampf-

^ g e l a n a e f h n J ^ ^ T p e m p 0 v ¡ ^ 6 e h r l e i s t u n ^ b e r e i t e n Zustand befinden, geist ist immer noch jedem anderen überlegen.P 

« J E . i - i PanzerkraUe bereu- können mit geringster Marschgeschwindigkeit zu- Jeder weiß, daß diese Kämpfe im Osten von 
S t a E S ^ t t a t e ? 0 f t t 4 0 0 rückgebracht werden oder zu Bau- und Transport- deutscher Seile unter Einsatz nur verhältnismäßig 
Tinzern stießen plötzlich und unvermutet vor, arbeiten herangezogen werden. Man kann für den K o a e c n a s t r M Ü 1 0 



B i l d e r a u s d e m K r i e g s g e s c h e h e n 
Die deuteeben Fallschirmjäger sind Mei6ter im Bau von Dek-
kungslöchern, Kampfständen und Munitionsbunkern, die auf 
Grund ihrer Kampferfahrung 60 geschickt angelegt werden, 
daß die feindliche Artillerie nur selten in diesen toten Winkel 

Das sind die Benzinzusatzbehälter für Jagdflugzeuge 
PK.-Kriegsber. Paulsen PBZ ' Sch. 

ÄliiiillKi 

Deutsch-rumänische Waffenbrüder 
Heute nacht wird ein Angriff deutscher und ru-
mänischer Einheiten gegen die bolschewistischen 
Stellungen eingeleitet. Deutsche und rumänische 
Generale legen auf dem Gefechtsstand einer deut-
schen Division gemeinsam die Einzelheiten des 

Angriffs fest. 
^-PK-Kriegsberichter Adendorf (Sch). 

Der Oberbefehlshaber einer ungarischen Armee an 
der Ostfront auf seinem Gefechtsstand während 

eines Angriffs 
PK-Kriegsberichter Mahia (Sch.). 

Feldgraue Kosaken im Westen 
Eine Kosakenkompanie auf dem Marsch. Sie tra-
gen deutsche Uniformen und sind lediglich am 
Kragenspiegel und an den Ärmelabzeichen als 
Mitglieder der Fredwilligenverbände zu erkennen. 

PK.-Kriegsber. HähJe (Sch.). 

Kurzer Aufenthalt auf dem Durchmarsch durch 
Bacau. Mit ihren Pelzmützen, an der Seite den 
Kosakensäbel und auf kleinen guten Pferden 
machen die Ostreiter einen ausgezeichneten Ein-

druck 
PK.-Kriegsber Friedmann (Sch.). 

Britische Flugzeuge bombardierten Schweizer 
Dampfer 

Am 22. April wurde der Schweizer Dampfer 
»Chasseral« von etwa neun bis zwölf britischen 
Flugzeugen voi der südfranzösischen Küste bom-
bardiert, so daß er von seiner Besatzung verlassen 
werden mußte. — Unser Bild zeigt das Schiff kurz 

- o r seiner letzten Ausfahrt. 
PK -Kriegsber Bronsema (Sch.). 

Fliegerkameradschaft 
Das A u*nd O der Kampffliegerei war 6chon immer 
das gute Einvernehmen zwischen dem flieqenden 
Personal und den Technikern. 

PK.-Kriegsber. Große (Sch.). 

U-Tanker »iumbo« 
Auf hoher See, mitten im 
Atlantik, trifft dieser Tanker 
mit den U-Booten ' zusammen, 
um sie mit Treibstotf und Ver-
pf legung für ihren weiteren 
Einsatz zu versorqen - Unser 
Bild zeigt den U-Tanker sJum-
bo« in der Nähe des Äquators. 
PK.-Kriegsb Wenia lAtl ' Sch.) 

In einer Waffenneisterei un-
mittelbar hinter der Front 

Oft handel t es sich nur um ge-
r ingfügige Klemiqkeiten, die 
jedoch von der kämpfenden 
Truppe nicht beseitiqt werden 
können Die Wdfien kommen 
dann in die Wallenmeisterei, 
wo s ie schnei! wieder instand 
gesetzt werden - Unser Bild 
zeigt: Der Waffenmeister qibt 
genaue Anweisungen zur Re-

paratur eines MGs. 
PK.-Kriegsber. Schödel (Sch.). 



UMNI KMETOVALEC 
m 

Novosti in spremembe v odredbah o lesnih 
cenah in lesni kupčiji 

, Z d o s e d a j ob jav l jen imi ses tavki o zakoni t ih kov les kakovos tnega razreda A, da je sposoben 
n a l h n k m e č k f m ^ a o z d n n n ^ o o s ^ ^ n f l u j m ^ n e k a k o - P roda jo Do svo- šen les spada v kakovos tn i razred »B«: »navaden, 
s Z n o k p o e d l a q

m o , " n ^ l ^ Z t ^ o p i S * ne- t ^ T ^ ' 5 
raznih novih tozadevnih odredbah m sp remembah obdelanega l ^ a pa opoza r j a da ie bila z ured ^ v \ ? n a p a * a ™ k ! * « - « M M z boijša 
ter doDolniiih o b s t o j i »h ndrpdh . . d a , e b l . l a . * u r e d ' k a k o v o s t j o lesa«. Prvovrs ten les brez napak to-

Bukovi hlodi za kakovos t A m o r a j o biti vsaj 
3 m dolgi. 

Za les ostal ih vrst iesa je za kakovos t A do-
vo l jena p roda ja na dražbi, oziroma prosta proda-
ja na jv i š j emu ponudniku še tudi za naprej . 

2. Cene za debla in h lode povprečne (B) 
kakovos t i . 

Uradno pojasn i lo povsem točno označuje , kak-

ter dopolnil ih obstoiečih odredb. 
Upamo, da s e nam ie to vsa j deloma posre-

čilo. 

bo z dne 20 oktobra 1943 cena neobde lanemu 
bukovemu lesu tudi za kakovos t A uradno dolo-

p. , ., . . , , . , , čena, tako, da se ods le j bukov les sploh ne sme 
- u ! L " L _ ° , i ° _ n f . i e . i i e l o _ r e s « v l i e n i s k o potre- v e č p roda ja t i na dražbi ali po svobodn i ceni. t rebno za našeqa kmečkega qozdneqa posestnika, 

nam je na jbo l j š i dokaz dejs tvo, da je smdtra la kakovos t i X 

r e j ne spada v to kakovos t in — razen Dri bukvi 
ni vezan ne u radne cene 

V u radnem pojasni lu so n a d a l j e pri vseh vrstah 
lesa navedenfe na jn iž je , s r edn je in n a j v i š j e cene, 

Uradno določene cene za neobdelan bukov les medtem, ko s m o mi v našem ses tavku objavili le 

R a z r e d 

3 
4 
5 
6 

celo naša na jv i š j a upravna oblast IDer Chef der 
Zivi lverwal tung in der Unters te iermark) za nuj -
no potrebno, izdati uraden pregled o s e d a j ve-
l javnih zakonit ih odredbah qlede cen neobdeia-
neqa lesa (Erlässe über Rohholzpreise in der Un-
ters te iermark , vom 12. März 1944; Verordnunqs-
und Amtsblat t des Ch. d. Z i. d. Untsmk. Nr. 7, 
ausgegeben in Graz am 12 4. 1944). 

V uvodu tega uradnega preg leda je rečeno: 
»S 1 j anua r j em 1944 je bila izvedena že dolgo 

n a m e r a v a n a pr i lagodi tev cen neobde lanega lesa 
na Spodn ješ t a j e r skem na cene v Altreichsgau-u. 
S tem je s topi la na S p o d n j e š t a j e r s k e m v v e l j a v o 
ceia vreta zakonov in odredb, deloma nove j šega , 
deloma s t a r e j š ega izdanja . Ti zakoni in pd redbe 
pa niso bili v Amtsblatt-u v celoti ponovno ob-
javl jeni . Nj ihovi viri so porazdel jeni na razl ične s»edn. premer: 
»Gesetz- und Verordnungsblä t te r« in v s edan j ih p o d 15 cm 
razmerah težko dosegl j ivi . J e pa v p r a v na Spod-
n j e š t a j e r s k e m , k j e r so bili ti predpisi nanovo vpe-
l jani , nu jno , dat i posameznemu gospodar ju v ro-
k e pr ipraven priročnik za v s a k d a n j o rabo. Ta nui-
nost je bila ponovno povda r j ena tudi pri t eča j ih 
urada »Dienststelle Forst- und Holzwir tschaf t in 
Marburg a. d. Drau«. 

so 6iedeče: 
P r e m e r : ( m e r i e n o 

b r e z luba) 

30—39 cm 
40—49 cm 
50—59 cm 
60—69 cm 

C e n e za m l v RM 
n a l n l ž j e s r e d n j e n a ! v i á j e 

26.— ' — 
45.— 50,— 
58,— 63.— 
65,— 

pri dolžini nad 4 m 
pri dolžini nad 4 m 
pri dolžini izpod 4 m 
pri dolžini izpod 4 ir 

5.— 

32,— 
55.— 
6 8 , — 
85.— 

n a j v i š j e cene, ki jih p roda j a l ec pri p roda j i lest 
kakovost i »B« ne sme prekorači t i . 

3. Cene za jamski les. 
To pog lav j e je t reba glede na n a j n o v e j š e od-

redbe v celoti spremeni t i , kakor sledi: 
a) Cene l is tnatemu jamskemu lesu (bukv», 

hrast), neobel jeno , vendar m e r j e n o brez luba: 

n s redn jem premeru nad 15 cm 
n s redn jem p remeru izpod 15 cm 
n s r e d n j e m p remeru nad 16 cm 
n s r e d n j e m p remeru izpod 16 cm 

do 9 cm pri dolžini izpod 4 m in s r e d n j e m premeru 

obel jeno, 

RM 12,— za 1 m») 
RM 9.50 za 1 m»; 

1 m» ; 
1 m1 ; 
1 m« 

RM 11— za 
RM 9.50 za 
RM 8.50 za 

b) Cene ig las temu jamskemu lesu, 
m e r j e n o brez luba: 

n a d 15 cm 

Vrsta lesa: 

bor, akac i j a 
macesen 
smreka, je lka 

bor, akac i j a 
macesen 
smreka , jelka 

Cene za 1 m* v RM 
nalnižje srednje nalvlile 

10.20 
11.20 
12.50 
12.50 
13 75 
15 30 

11.20 
12.30 
13.50 
14.50 
15.95 
16.50 

12.— 
14.90 
14.90 
15.50 
17.05 
18.20 

Opozori t i pa moramo v t e j zvezi, da je izdal 
letos v aprilu urad za gozdno in lesno gospodar-
s tvo (Dienststelle Forst- und Holz Wirtschaft, Mar-
burg Dr., Bee thovens t raße 5) posebno uredbo, Id 
od re j a p redvsem mere, ki so ods le j edino do-
pus tne za žagan je in t e s a n j e lesa; razen tega pa 
doioča tudi, kol iko ods to tkov te ali one vrst» 
rezanega lesa mora jo žage pro izva ja t i . Končno D« 
ta uredba razglaša, da sme ods le j neposredni po-
trošnik nabavi t i brez »Holzbezugschera-a« samo š« 

„ . . Razen tega se d a j e k iglas temu jamskemu lesu L J t f ™ * * L Z ? " 
V koukor nasi cen jen i bralci o b v l a d a j o nemšči- na te cene še državni pr ibi tek za jamski les v vi- - ^ m e t r a r e z a n e q a lesa. "> ne vec 5 ku-

no, jim pr iporočamo da s i ta uradni pregled cen šini 2 RM za 1 m» jamskega lesa. 
neobde lanega lesa nabavi jo . V g lavnem vsebu je 
ta uradni pregled cen isto. kar s m o mi objavi l i v 
se s t avku »Naša odredba o cenah lesa« (izšlo v 
št. 5., z dne 5. 2. 1944), le, da s e v e d a bo l j ob- podrobno razč len jen je cen dopolniti , oziroma raz-
s i m o in na t ančno Pač pa se to u radno pojasn i lo širiti. Podatki o kakovost i itd. pa os tanejo , ka- , , - . , , . . „ . . „ , , . _ 
cen rezanega in sploh obde laneqa lesa ne tiče. ko t s m o jih zadnj ič navedl i . Cene so zda j sle- V u f S K e - 1£> 2 0 . 24> 2 6 . 30, 35 in 40 

Za one naše č i ta te l ie Da. ki nemščine ne oh- d e r e : mi l imetrov; 

4. Cene lesu za celulozo (Faserholz). 
Tudi to p o g l a v j e moramo glede na n a j n o v e j š e Q

 I e " a i n o v e j s e odredbe, je oc 
odrobno razčlenienip r„n Honnlniti . L . S p o d n j e s t a j e r s k e m dovo l j eno žagati les 

nas ledn | ;h debel inah: 

bičnih me t rov neobdelanega , oziroma 3 kubične 
me t re rezaneqa lesa, kot je bilo to do zda j do-
vol jeno . 

Glasom te n a j n o v e j š e odredbe , je ods le j na 
samo v 

one naše č i ta te l je pa, ki nemščine ne ob- deče : 
v i a d a j o v toliko, da bi mogli razumeti o m e n j e n o a) les za celuiozo, zložen v skladovnice , dolži-
u radno pojasni lo , p r inašamo v nas lednj ih ods tav- na 1 do 2 m, s t ane za 1 prostorni (zloženi) me-
t i h dopolni la k našem zgo ra j navedem ses tav- ter RM: 
ku o cenah lesa, v kol ikor s o vsebovana v tem 
u radnem pojasni lu . Prosimo vse č i ta te l je , da vza-
m e j o naš dotični s e s t avek danes ponovno v roke 
in si zaz t t amuje jo odstavke, ki jih bomo z da-
našn j im se s t avkom izpopolnili oziroma izpreme-
nili. 
1. Za dražbo, oziroma za prosto p r o d a j o sposoben 

les. 
V tem ods tavku smo pod točko 2.: »bukovi hlo-

di«, navedli , kakšn im pogojem mora ustrezati bu-

R a z r e d : P r e m e r na t a n -
kem k o n . z t ub . Vr s t a lesa C e n a 

na tn lü . s r e d n i e n a i v l í . 
A 1 nad 20 cm bukev 10.30 10.90 11.80 

bor 11.30 12.10 12.90 
smreka 11.70 12.50 13.30 

A 14 do 20 cm b u k e v 8 70 9.40 10.10 
bor 8.30 9.70 10.50 
s m r e k a 10.30 11.20 12.40 

B 10 do 14 cm bukev 7.90 8.60 9.30 
bor 6.70 7.30 7.90 
s m r e k a 8.30 9 — 10,— 

C 7 do 10 cm bukev 6.50 7 . 1 0 7.50 
bor 5 50 6 . 1 0 6.70 
smreka 6.90 7.60 8.30 

b) plohe: 45, 50, 55, 60, 65, 70, 80, 90 in 100 mi-
l imetrov; 

c) late: 24 X 48, 30 X 50 in 40X60 mil imetrov. 
Trami se sme jo žagati samo v s ledeč 'h merah: 

Vrsta : 

smreka 
bor 
smreka 
bor 

Cene 

ger inger Kräf te an Menschen und Mater ia l geführ t 
werden , denen zumeist an Masse weit über legene 
sowje t i sche Kräf te gegenübers tehen . W o es die 
deu tsche Führung darauf anlegte, hat sie b i sher 
t ro tzdem immer ihre Ubei legenhei t beweisen kön- s t ane za 1 polni kubični meter (ms) RM: 
nen . Razred- S r c d n ' > premer 

Die Sowje t s haben es heute überhaupt leicht, ' b r « , u b a 

da s ie bei der augenbl ickl ichen Situation glauben, l a pod 15cm 
e inen Garant ieschein dafür in der Tasche zu ha-
ben, daß die Deutschen nicht und n i rgends offen- lb 15 do 19 cm 
s iv werden . Sie werfen darum ohne jede Rück-
sicht auf Berei ts tel lung von Reserven alles an die 
k ä m p f e n d e Front. Razen tega s e d a j e k celuloznemu lesu vseh 

Kein sachlich Denkender wird das Vordr ingen v r s t še poseben državni pr ibi tek na te cene, in 
der Sowje t s ableugnen wollen. Aber sind die bol- «icer za iqlasti ceiulozni les RM 1.50 za vsak zlo-
schewis t ischen Erfolge wirklich so ^ roß , wie s ie žen kubični meter , m e r j e n o z lubom, za b u k o v 
sche inen? Um die Wirkl ichkei t r ichtig zu sehen, celulozni les pa RM 2.— za V6ak zloženi kubični 

10-10, 10-12, 10-14. 10-16, 12-12, 12-14. 12-16 14-14 
14-16, 14-18, 16-16, 18-18 cm. 

Trami se sme jo tesat i s amo v merah : 8-20, 
10-20, 10-22, 12-24 12-26, 14-20, 16-20, 16-22 16-24, 
18-22, 20-20, 20-24, 20-26 cm 

Kdor p o t r e b u j e les drugih mer . mora zoprositl 
zgo ra j omenjen i urad za dovol ien je , proizvajat i 
les v posebnih mer*h. 

Uredba n a d a l j e določa, da mora jo žaqe z e n : a 
varnim listom p ro i zva j a t i n a j m a n j 30 odst d^sk 
v merah 20. 24 in 26 mil imetrov ter n a j m a n j po 
4 odst. iat in remel jnov , ostalih 62 odst. pa sme-
io žagati o ros to v vseh zgora j naveden ih merah, 

b) les za celulozo, v deblih, dolžine 2 do 6 m, *-a<ie z večimi listi pa «meio nroizvaiat i na jmanj 
20 odst. desk v merah 12. 15. 18 in 20 milimetrov, 
ter n a j m a n j 10 odst. desk v debel inah 24 in 26 mm. 

najnižje srednje nalvU. osta lo pa e n a k o kako r enolis tne žage. 
10.38 
8.38 

12.88 
10.38 

11.25 
9.13 

14 — 
12.13 

12.50 
9.88 

15.50 
13.13 

Od vsakega hloda iglastega lesa je treba nada-
l je odrezat i dva k r a j c a ; k ra j c i se m o r a j o prodal! 
rudnikom. 

P repovedano je ž a g a n j e h lodov iglastega le«« 
izpod 20 cm s r edn jega premera , brez posebnegt 
dovo l j en j a zgora j o m e n j e n e g a urada. 

ses tn ika važno, da so mu v s a j približno poznane. 
N a v a j a m o zato po vsebini n a j v a ž n e j š e tozadevn» 
določbe: 

1. Za n a v a d n o žagan je smrekovih , jelovih 

6. Cene za žagan je lesa. 
Tudi teh cen zgora j o m e n j e n o uradno pojasnilo 

muß man sich immer wieder vor Aii'gen halten,' meter, m e r j e n o z lubom. Vrbov in t repe t l ikov ce- n e n a y a j a , v e n d a r je za kmeckeqa qozdneqa po-
daß die Sowje t s dort, wo es die deutsche 6trate- lulozni les se 6matra kot smrekov les. 
gische Führung für no twendig hält, auf eine fest-
ge füg te Mauer von Leibern s tößt und daß sie nur 5- Cene rezanemu lesu. 
da vorankommen, wo ihnen nicht der s t ra teg ische Omenil i smo že, da n a j v i š j e u radno pojasn i lo ne 
Plan der deutschen Armeeführung ein unver rück- n a v a j a cen za rezan ies. Zato kmečkemu qospo- borovih hlodov v deske, debel ine 20 mm in več, 
ba res Halt entgegensetz t . Diese Kämpfe mit un- dar ju , ki si 6am ne more izračunat i teh cen iz oziroma v plohe, brez obrobl jan ia , ¿me Žagar za-
seren kleinen Kräften müssen s ie aber mit großen tozadevnih odredb neposredno, ne p reos tane dru- htevat i 6 RM za vsak polni kubični meter hlo-
Ver lus ten bezahlen und es ist nicht von ungefähr , gega, kot da še za n a p r e j sma t r a kot približno pra- dov; če pa deske, oziroma plohe obrobi na krož-
daß Stalin sich dr ingend um die Invasion bemüht, ve one cene, ka te re smo mi objavi l i , oziroma, žagi, s m e računat i 7 50 RM za kubični meter, 
denn die Offens ive der Sowej ts bedeute t für die da s e pri b l ižnjem t rgovcu z lesom pouči o točnih 2. Za žagan je na vseh štirih s t raneh rezaneq» 
bolschewist ische Armee einen nicht mehr zu ver- cenah za posamezne v r s te in kakovos t i desk in re- lesa (lat, t ramičev itd.) se sme računat i 8 RM zi 
schie iernden Aderlaß. zanega lesa sploh. vsak kubični meter hlodov. 



3. Za žaganje nad 6 metrov dolgih hlodov se 
sme računati po 9.50 RM od kubičnega metra. 

4. Za žaganje mecesnovega lesa se sme k gor-
j njim cenam zaračunati 15 od6t., za žaganje tr-

dega ie6a pa 30 odst. pribitka. 
5. Če je potrebno izmenjati Ji6te na večlistni ža-

qi za količino lesa izpod 5 kubičnih metrov, s e 
sme v tem primeru računati na vsak kubični me-
ter 1 RM pribitka. 

6. Za žaganje de6k izpod 20 mm debeline 6e 
smejo računati sledeči pribitki na navadne cene: 

za deske izpod 15 mm debeline 20 od6t. pribitka, 
za deske 15 mm debeline 20 odst. pribitka, 
za deske 18 mm debeline 5 odst. pribitka. 

7. Krajci pr ipadajo lastniku hlodov, ostali od-
podki: lub, žaganje, odrezki, obrobki itd. pa Ža-
garju. 

8. Če mora biti le6 od Žagarja obeljen, ali pa 
sežagan les sortiran, zmerjen, označen, popisan, 
zložen v skladnice itd , 6me Žagar vsa ta dela 
posebej zaračunati lastniku lesa. 

9. Nasprotno pa se m e r j e n j e hlodov, pr ižaganje 
¡6tih na konceh, ter sp rav l j an ju le6a z žage na 
ikladišče sežaganega lesa pri žagi itd. v računava 
v zgoraj navedene cene za žaganje in jih Žagar 
ne ime posebej zaračunavati . 

10. Prav tako ne sme Žagar zaračunavat i kakr-
šnih koli upravnih ali drugih s t roškov lastniku 

GOSPODARSTVO 

7. Cene iglastim drogom (hmeljevkam) in kolom. 

Tudi te cene n a v a j a začetkoma omenjeno ura-
dno pojasnilo. 

a) Za droge (hmeljevke), neobel jene, eme za-
htevati gozdni posestnik: 

Razred 

1 

Premer 
z lubom 

(100 Cene za 
D o l ž i n a : d r o g o v 1 d rog 

mer):) HM 
7 do 9 cm nad 6 m 2.5 m 3 —.35 

2 9 do 11 cm nad 9 m 5.5 m® —.70 
3a 11 do 14 cm 9 do 15m 8.0m a 1.10 
3b 11 do 14 cm nad 15 m 13.0m» 1.70 
Stroški za obel jenje, prevoz in na laganje se 

morajo dokazati in se smejo nato priračunati n a 
te cenej trgovci razen tega tudi zakoniti dobi-
ček. 

b) Za kole iz lastnega lesa, do 7 cm premera, 
neobeljene, se sme zahtevati : 

W d Dolžina: ^ ^ M : ^ " » 

la do 3 m 500 RM 0.04 RM 0.05 RM 0.10 
Ib nad 3 m 250 „ 0.06 „ 0.08 „ 0.15 
lc nad 4 m 167 „ 0.10 „ 0.13 „ 0.20 
2 nad 5 m 100 „ 0.18 „ 0.21 „ 0.30 
3 nad 6 m 67 „ 0.25 „ 0.28 „ 0.35 

Za obel jenje in čiščenje kolov se sme zaraču-
nati na te cene še do 50 odst. pribitka. 

8. Cene lesu za drva. 
Uradno pojasnilo povdar ja , da ostane 6voje-

ča6na uredba (objavili 6mo jo v št. 3, z dne 22. 1. 
1944, str. 11!), ki je določala izjemno ceno za dr-
va pri proizvajalcu, v višini 7.50 RM za zložen 
kubični meter mehkih, oziroma 8.50 RM trdih drv, 
j-skladišča ob gozdni poti, tudi še za nap re j v ve-

ljavi na Spodnjem Štajerskem, četudi je bila spr-
va veljavnost te uredbe določena samo na tri 
mesece. Nadal je objavl ja tudi navodilo za izraču-
navanje cen drvam za lesne trgovce, ki pa za 
kmečke gozdne posestnike ni važno. 

Opozarjamo čitatelje, n a j tudi današnj i sesta-
vek shranijo k dosedanj im navodilom! 

Samo po 6ebi umevno je, da os tanejo doslej 
objavljena pojasnila o lesnih cenah, o kater ih da-
nes nismo omenili kakih sprememb, še v nap re j 
v veljavi, prav tako tudi pojasni la o cenah za 
odvoz lesa (objavljena v št. 7, z dne 19. 2. 1944). 

* Podaljšanje zbirke tekstilij . Zbirka tekstilij , 
ki je bila določena za čas od 7. do 27. m a j a 1944, 
je podaljšana do 6. junija 1944. S tem se omogoča 
tudi tistim, ki doslej niso oddali 6voj prispevek, 
da storijo to še tekom tekočega tedna. Tisti, ki 
so že darovali, pa tudi lahko še enkrat pregledajo 
svoje skrinje in omare, morda 6e bo našlo še 
kakšno stvar, ki leži doma brez haska. Oddaj te 
vse, kar ne potrebujete. V6aka tudi na jman j ša 
cunja predstavlja prispevek k zmagi. 

Rentno zavarovanje 
in poroka 

Kadar se ženski člani delovnih posad poro-
čijo, jim je dodatek k izdatkom za balo ali 
opremo vedno dobrodošel. Radi tega določa 
zakon, da se ženskim članom zavarovanja v 
času možitve na njihovo zahtevo izplača po-
lovico v času po 1. januarju 1924 vplačanih 
prispevkov, Če je bila n. pr. neka ženska 10 
let zavarovana in je sprejemala po 100 RM 
mesečnega zaslužka, je vplačala skupno 5,6 
odst. od 10 X 1200=672.— RM prispevkov ter 
sprejme potem 336 RM. 

Odkar velja drugi zakon za izboljšanje sto-
ritev z dne 19. junija 1942, ni pravica do 
povrnitve, če se zavarovana članica poroči po 
nastopu veljavnosti tega zakona (1. maj 
1942), več vezana na čakalno dobo, to se 
pravi, da ji ni treba dokazovati gotovih vplgr 
čil prispevkov. Pri tem pa tudi ni potrebno, 
da bi morala zavarovana članica opustiti svoj 
poklic, temveč lahko predlaga povrnitev tudi, 
če ima namen ostati še nadalje v svojem po-
klicu. 

Na Spodnjem štajerskem so tozadevni, v 
Reich-u veljavni predpisi o povrnitvi prispev-
kov stopili v veljavo dne 1. avgusta 1942. 
Pri tem se pa upošteva k temu svoječasno 
pod Jugoslavijo vplačane prispevke v social-
no zavarovanje. Za ženske zavarovance, ki 
so podvrženi rentnemu zavarovanju delav-
cev (invalidsko zavarovanje), obstoja pose-
bna ugodnost, da se jim prizna tudi povra-
čilo za takozvane jugoslovanske službene do-
be po 1. januarju 1930, ne da bi se bilo za to 
dobo kaj vplačalo. Za vsak teden jugoslo-
vanskega predslužbovanja se povrne 35 Rpf. 
Povračilo se pa vrši samo, če se je zakon 
sklenilo po 31. aprilu 1941. Pa tudi ženske 
nameščenke lahko predlagajo povračitev vra-
čunane vsote iz bivšega jugoslovanskega po-
kojninskega zavarovanja. 

Predlog za povračilo se ne more staviti ta-
koj po možitvi. Mnogo ženskih zavarovancev 
nadaljuje tudi po možitvi svoj poklic in se 
šele pozneje posvetijo popolnoma domačin-
stvu. Takim članom bo po volji, če svoj pred-
log za povračilo lahko preložijo na poznejši 
čas in da se pri povračilu vpošteva tudi pri-
spevke, ki se vplačujejo še po možitvi. Tem 
željam odgovarja predpis, ki govori, da se 
predlog za povračilo lahko stavi še tri leta 
po poroki in da se za obračun vpošteva vse 
prispevke, ki so se vplačali do tedna, ko se 
je stavilo predlog za povračilo. Triletna do-
ba za stavljanje tozadevnih predlogov, je 
sedaj v vojni podaljšana do konca leta, ki bo 
sledilo zaključku te vojne. 

Predlog za povračilo je dostaviti nepo-
sredno na naslov Sozialversicherungsanstalt 
Untersteiermark in Marburg-Dr., Gunther-
Prien-Gasse 13, ali pa na naslov občine, kjer 
predlagatelj stanuje, oziroma, kjer je zapos-
len. Tak predlog se lahko pošlje tudi na Ar-
beitspolitisches Amt organizacije Steirischer 
Heimatbund. Priporočljivo je, da se takemu 
predlogu priloži potrdilo poročnega urada o 
poroki in zadnje potrdilo o vplačevanju ozi-
roma zavarovalno karto. Take karte se bodo 
navadno nahajale še pri delodajalcu, ki je za-
varovanko zaposleval ter je slednji obvezan, 
da isto na željo izroči. S povračilom prispev-
kov ugasnejo vse pravice iz vplačanih pri-
spevkov. Prispevek vplačnine, ki ga je pla-
čeval podjetnik, pripade v korist ostalih za-
varovancev. če ostane predlagateljica še na-
dalje zavarovalno obvezna, se s tem dnem za-
čne za njo popolnoma novo razmerje, ne da 
bi imelo kake zveze s prejšnjimi vplačili. Se-
daj je treba izpolniti najmanj petletno čakal-
no dobo z rednim vplačevanjem prispevkov, 
tudi, če je s starimi vplačili bila že izpolnje-

Prispevajte 
v hišno zbirko Kriegshilfswerk 
fur das Deutsche - Rote - Kreuz, 

ki se vrši 

v nedeljo A. junija! 

Darila so namenjena z a zdravlje-
nje in negovanje naših ranjencev 

na. če se hoče kaka žena temu izogniti, po-
tem ne sme staviti predloga za povračilo. Na 
ta način lahko doseže, da se za njeno bo-
dočo rento upošteva tudi njene prejšnje pri-
spevke. Na drugi strani pa mora, če pozneje 
izstopi iz zavarovanju podvrženega delovanja, 
s prostovoljnim nadaljevanjem zavarovanja 
skrbeti, da se čakalna doba ohrani. Kadar 
je pa vplačala toliko prispevkov v invalidno 
in rentno zavarovanje, da je krila vsa kole-
darska leta med svojim prvim vstopom v za-
varovanje in njenim 65. letom starosti z 
najmanj polovico prispevkov, potem prosto-
voljno nadaljevanje čakalne dobe ni več po-
trebno, pač pa koristno za zvišanje rente. 

Končno še nastane vprašanje, zakaj je sa-
mo ženskim zavarovancem omogočeno staviti 
predlog za povračilo. To se je zgodilo radi 
tega, ker ne obremenjujejo zavarovalnine, 
kakor moški člani, z zahtevami po rentah 
za preostale, in se jim hoče na ta način nu-
diti nekakšno izravnavo. 

_ Eltrbtn tk Rtabcr nicht intfit unjeftllStjtc Sinit Italien 
uit Ikh fthiMt ptrtetjen 1" 

Bodite pri delu na kmet i jah previdni, preudarni 
in obzirni! 

Ne mi6lite pri delu samo na samega sebe, tem-
več ozirajte se tudi na druge! Človek reda ne bo 
nikdar zapustil svojega delovnega mesta, ne da 
bi predhodno napravil red ter pospravil stvari 
in orodje. Ljudje, ki jim pa red ni prirojen, se 
morajo n a n j navadit i 6 strogo samovzgojo. Ne gre 
samo za lastno varnost pri pospravl janju delovnih 
mest, da so v redu in čedna, gre tudi za obzir do 
svojih delovnih tovarišev. Nižje popisana dva pri-
mera dokazujeta posledice neprevidnosti . 

Pri delu na travniku je stopil bos delavec na 
koso ter si pri tem tako težko ranil levo nogo, 
da se je moral podati v bolnišnico na zdravl jenje . 

Kdor se sam ne more naučiti in navaditi reda, 
n a j preskrbi jo to njegovi delovni tovariši. To bo 
preprečilo nezgode pri kmeti jskih delih, ie pa 
hkrati potrebno in v interesu vseh, ki delajo po 
kmetijah, ker 6o izpostavljeni nezgodnim nevar-
nostim. Zato n a j Velja geslo: »Čuvajte 6e nezgod 
pri delu, da se izognete nesrečam!« 

* Cene ročnih držalk za ure. Izšlo je dodatno 
določilo k uredbi o cenah za poprav l jan je ur ter 
zajelo tudi cene za držalke ročnih ur. Urarji sme-
jo po tem novem predpisu za odstranitev stare in 
napravo nove držalke, zahtevati na jveč 35 Rpf, 
če je ista iz usnja, teksti l i j ali drugih nadome-
stilnih snovi. Za držalke iz kovin znaša 60 Rpf 
najv iš ja cena. 



MALE VESTI 
* Odl ikovanja spodnješ ta jerskih železničarjev. 

Präsident der Reichsbahndirektion Villach, Dr. 
Zechmann, je govoril na apelu železničarjev v 
Unterdrauburg-u ter omenjal storitve železničar-
jev iz Spodnje Štajerske. V svo j ih izvajanj ih je 
med drugim pohvalil s tor i tve vsakega posamezni-
ka ter izročil šestim železničarjem vojna odliko-
van ja . 

* Reichsminister Dr. Lammers 65-letnik. Visoka 
živl jenjska šola prve sve tovne vo jne je do velike 
m e j e izoblikovala in usmerila delovno vpostavo, 
znača j in 6vetovno-nazorno ori jentiranost dr. 
Lammers-a, ki se je v svetovni vojni kot Haupt-
mann uvel javi l ter bil za hrabrost odlikovan. Ko 
pa ni več mogel z orožjem služiti domovini, se ie 
posveti l upravni 6lužbi. V nacionalsocialistično 
s tranko je vstopil že davno, prodno je prišla na 
oblast. Po prevzemu oblasti ga je Führer imeno-
val Staatssekretär- jem v svojem uradu Reichs-
kanzlei. Kmalu nato je postal Chef der Reichs-
kanzlei in pozneje Reichsminister. Posebna nalo-
ga Dr. Lammer6-a je, da vzdržuje s talno zvezo s 
Führer jem, kateremu 6tavlja svo je predloge, ki 
j ih je predhodno sam predelal in p reš tud i ra l 

* Korpsführer Kraus 50-letnik. Korpsführer des 
NSKK, Erwin Kraus, je dovršil 50. leto 6tarosti. 
Kot vodi a motoriziranih odredov stranke, ki ima-
jo do 80% vse svo je člane v NSKK frontnih eno-
tah in pri oboroženi sili na bojišču, opravl ja svo-
jo funkci jo smoterno in zavedno. Pod njegovim 
vodstvom so odredi NSKK prevzeli celo vrsto no-
vih nalog na f rontah in v domovini za oboroženo 
silo in doihovino ter jih uspešno izvršujejo. Po-
sebna naloga Korpsführer- j a je usmerejna v izpol-
nitev izobrazbe prebivalstva v postopanju z mo-
toriziranimi vozili. Kraus s e je rodil leta 1894 v 
Karlsruhe ter je študiral na tehniški visoki šoli 
v svojem rojs tnem kra ju . Ob izbruhu prve sve-
tovne vo jne se je javil kot prostovol jec k voja-
kom in na fronto, bil težko ran jen ter po ozdrav-
l jen ju prešel v letalstvo. Po končani vojni je po-
vel jeval 6totniji s t rojnih pušk v vs ta j i zoper 
Spartakiste ter se bojeval kot letalec za osvobo-
ditev Gorn je Slezije in Baltika proti Poljakom in 
bol jševikom. 

•Visoka s t a ro s t Hišni posestnik in bivši go-
sti lničar v Marburg-u g. Max Stramlitsch je te 
dni obhaja l 6voj 80. rojstni dan. 

* Smrt nemškega učenjaka . Umrl je, s tar 88 let, 
arheolog profesor Dr. Max Uhle, ustanovi te l j 
ameriške arheologije. Pokojnik je bil doma iz 
Dresdena ter je od leta 1892 pa vse do sedanje 
vo jne vodil znanstvene ekspedicije po Ibero-Ame-
rlki. k j e r je s svojimi raziskovanji razsvet l jeval 
predzgodovino in rano zgodovino ameriškega 
kontinenta. Pokojnik, ki je bil nosilec odlikova-
n j a Goethe-Medaille, je bil dolga leta vod j a mu-

zejev v Limi, Santiagu in Quitu, k j e r Je deloval 
tudi kot visokošolski profesor. Uhle je bil tudi 
sotrudnik berlinskega ibero-ameriškega instituta. 

* »Steirerland«. Jun i j sko številko vojaškega ča-
sopisa »Steirerland«, izdajo za Spodnjo Štajersko, 
krasi na uvodni strani času primerna pomladan-
ska podeželska slika, kot ilustracija pesmi Mar-
garete Weinhandl o naši lepi deželi. Članek dr. 
Goebbelsovih izva janj o etapi ali f rontnem zaledju 
iznaša misli frontnih vo jakov o živl jenju in delo-
van ju ljudi, ki ni6o na frontah. Poročila iz vseh 
spodnješ ta jerskih Kreis-ov vsebu je jo imena te-
kom zadnjega meseca za hrabrost odlikovanih in 
za domovino padlih, nadal je proslave prvega maj-
nika, obisk Reichsministra Backe-ja ter raznote-
rosti o delovanju Ortsgrupp organizacije Steiri-
scher Heimatbund. Družinske spremembe o poro-
kah, rojstvih itd. bodo kakor vse drugo, tudi za-
nimale. Rudolf Kraker je po strokovnih navodilih 
bivšega upravitel ja vinogradov, Franz-a Rudl-a, 
objavil članek o spodnješ ta jerskem vinogradni-
štvu. Izpopolnjen je s slikami. Omeniti je tudi 
prakt ične nasvete ter športni, zabavni ln humo-
ristični del lista, kar vse bo zanimalo naše spod-
n ješ t a j e r ske vojake , ki jim je namenjeno to gla-
qÜp; 

* Razglas o oznakah službenih rangov nekda-
njih oficir jev. Wehrbezirkskommando Marburg-
Drau objavl ja razglas, zadevajoč bivše avstro-
ogreke, avstr i jske, čehoslovaške in jugoslovanske 
oficirje, ki glasi: »Oficirii kake tu je oborožene 
sile ter oficirji bivše avstro-ogrske in avstr i jske 
armade, če oprav l ja jo službo v nemški oboroženi 
sili, ali pa 6o tako službo opravljali , smejo no-
siti samo tisto oznako svojih rangov, ki so io 
imeli oziroma imajo v nemški oboroženi sili. Ne 
pod orožje poklicani oficirji bivše avstro-ogrske, 
avstri jske, čehoslovaške in jugoslovanske arma-
de, pa smejo svo j nekdanj i rang imenovati in 
uporabljati samo z dodatkom predoznake: 1. Nek-
danj i avstro-ogrski . . .« 2. »Nekdanji avstri jski 
. . . « 3. »Nekdanj i čehoslovaški . . . » 4. »Nekdanji 
jugoslovanski . . .« . 

* Zaslužki inozemskih delavcev v Nemčiji . 
Leta 1943 so v Nemčiji živeči inozemski delavci 
nakazali svojcem v domovino 960 Milijonov RM 
svojih prihrankov. Od leta 1940 je iz Nemčije 
šlo nad dve milijardi RM prihrankov Inozemskih 
delavcev v n j ihove domovine. 

* Dve leti težke Ječe radi va ran j a gospodar-
skega urada. V Landau-u je neka žena na Stan-
desamt-u pr i javi la rojs tvo svo jega otroka ter na-
to sprejemala za istega vse ka r t e in nakaznice, 
ki pr ipadajo malčkom. Nakl juč je je pa hotelo, 
da so oblasti odkrile, da ni rodila n¡kakšnega 
otroka, temveč, da je samo varala gospodarski 
urad radi živilskih in ostalih, nakaznic, ki Jih do-
b iva jo matere za novorojenčke. Sodišče jo Je zato 
obsodilo na dve leti težke ječe. 

* Sedemdesetletnica Führer-Jeveg« učitelja. 24, 
maja t. 1. je dovršil 70. leto 6tarosti nekdanji uči-
tel j Adolf Hitler-ja, profesor Dominik Loisel, ki 
se je rodil v Marburg-u an der Drau. Loisl je ob-
iskoval realno šolo v Marburg-u, nakar 6e je po-
dal na akademijo upodabl ja joče umetnosti v 
Wien, k j e r si je pridobil pravico poučevanja na 
srednj ih šolah. V času svojega prvega službova-
n ja v Linz-u an der Donau na realni šoli, je bil 
tudi naš Führer Adolf Hitler v prostoročnem ri-
sanju n jegov učenec. Ko je Führer leta 1938 ob-
iskal Klagenfurt, se je l jubeznivo spomnil tudi 
svojega nekdanjega učitelja ter ga prijazno spre-
jel. Loisl živi v Klagenfurt-u, je čil in zdrav ter 
še vedno delaven. 

* Moža svo je l jubice j e umoril. V Kaltemarktu 
pri Gschwandtu je Karl Weißmann iz Schlagena 
imel z ženo Karla Huemer-ja iz Kaitenmarkta lju-
bavno razmerje. Weißmann je svojo ljubico sili!, 
da bi se ločila od svojega moža ter se poročila z 
njim. Ker je Hoemer-jeva to odklonila, ji je za-
čelo hudo groziti. Nekega večera okrog 18. ure, 
ko je Hoemer stopil iz svo je hiše, da bi šel na 
cesto, je padlo iz nekega grmovja več strelov, ki 
so ga zadeli v prsa in trebuh, da je kmalu nato v 
bolnišnici v Gmundenu umrl. Ko so pozneie 
zblaznelega ljubimca iskali, so ga našli s prestre-
ljenim srcem v nekem potoku. Izvršil je samomor. 

* Nočni ropar j i . 2e predkaznovani delamržni 
Roland Sire je deloma sam, pa tudi v družbi to-
varišev v času zatemnitve ropal trgovske lokale, 
trafike, gostilne itd. Pri tem si je nagrabil večje 
količine živil in krušnih kart za 3000 kg kruha. 
Razen tega je ta družba kradla pisalne stroje, 
radio-aparate, tobak, cigarete in gotovino. Ukra-
deno blago je pa razprodajala po znatno višjih 
cenah. Izredno sodišče v Wien-u je obsodilo 23-
letnega Roland Sire-ja na smrtno kazen. 

* Odda ja orgeljskih piščalk. Reichfcstelle Eisen 
und Metalle je izdala določila o oddaji orgeljskih 
piščalk. Za Gau Steiermark je Reichsstatthalter ob-
javil tozadevne podrobnosti. 

* Umetnostna ureditev vojnih pokopališč. Po 
Führer-ju postavl jen Generalbaurat za ureditev 
vojnih pokopališč Dr. h. c. Wilhelm Kreis je svo-
jim zastopnikom v vseh Gau-ih imenoval znkne 
arhitekte, ki bodo na področju svojfh Gau-or 
uredili spomenike in pokopališča za padle v da-
našnj i vojni . Za Gau Steiermark je postavljen 
arhitekt diplomirani inženir Wilhelm Joraser iz 
Graz-a. 

* Prašiča doji kozliče. Na posestvu Nathusius 
pri Magdeburg-u je koza dobila tri mladiče. Iz-
kazala se je pa kot slaba mati ter 6e ni hotela 
brigati za 6voj naraščaj . Ker so pa le hoteli ohra-
niti mladiče, so jih izročili prašiči, ki je imela 
mlade. Pra6ica se je pa pri tem pokazala veliko 
bolj mater insko kakor prava mati ter mirno doji 
kozji naraščaj , ki se lepo razvija. 

Dr. F. J. Lukas: Ausschneiden! Izrezatll 

Deutsch für Erwachsene methodisch und praktisch 
( N e m š č i n a z a o d r a s l e m e t o d i č n o i n p r a k t i č n o ) 

73. Stunde. 
„Sollen", „können", „dürfen", „wollen", „mögen" 
und „müssen" In verschiedener Bedeutung. — Raz-

ličen pomen glagolov. 
1.Du sollst nicht immer schlafen! 
2. Du sollst fleißig arbeitenl 
3. Sagen Sie ihm, er 6oll (er möchte) heu te noch 

abreisen! 
4. Man sagt, er soll heu te noch abreisen. 
5. Der Schneider fragt: Wann 6oll der Anzug fer-

t ig sein? 
6. W a s soll ich Ihnen darauf erwidern? 
7. Ich weiß nicht, weiche Krawatte ich wählen 

soll. 
8. Ich wußte nicht, wohin ich gehen sollte. 
9. Sagen Sie dem Herrn, daß er kommen soll 

(möge). 
10. Wer sollte so etwas denken? 
11. Sollte er wirklich faul sein? 
12. Wer wollte 60 e twas abstreiten? 
13. Ich mag heute nicht arbeiten. 
14. Ich möchte gerne einmal sehen, ob — 
15. Möchten Sie mir nicht sagen . . . 
16. Ich will das lieber nicht behaupten. 
17. Es dürfte bald regnen. 
18. Dürfte ich Sie um Feuer bitten? 
19. Er dürfte schon älter sein. 
20. Wie alt mag (kann) er sein? 
21. Mögest Du mehr Glück haben als ichl 
22. Dieser Herr kann gut deutsch. 

23. Wer kann sagen, wie das enden wird? 
1. Ne 6meš vedno 6patil 
2. Pridno delaj! 
3. Recite mu, da n a j še danes odpotuje . 
4. Govori 6e (pravijo), da bo še danes odpotoval. 
5. Krojač vpraša: k d a j n a j izgotovi obleko? 
6. Kaj n a j vam na to odgovorim? 
7. Ne vem, katero kravato n a j izberem. 
8. Nisem vedel, kam n a j grem. 
9. Recite gospodu, da lahko prida. 

10. Kdo bi si mislil k a j takega? 
11. Ali je res tako len? 
12. Kdo bi to zanikal? 
13. Danes ndčem deiati. 
14 Rad bi pogledal, č e . . . 
15. Ali mi ne bi hoteli p o v e d a t i . . . 
16. Tega ra je ne trdim. 
17. Menda bo kmalu deževalo. 
18. Prosim, daj te mi ognja . 
19. Bo že starejši. 
20. Koliko je neki star? 
21. Želim ti več sreče kakor je imam Jaxl 
22. Ta gospod zna dobro nemško. 
23. Kdo more reči kako se bo to končalof 

Kurz aber gut. 
»Jede Sache in der Wel t hat ihre schöne Seite«, 

sag te ein Gefangenenwärter , einen armen Teufel 
tröstend, der schon lange eingesperrt war: »Mag 

sein«, erwider te dieser, »aber die schöne Seite des 
Gefängnisses ist nicht inwendig«. 

Ein Prediger ha t te über das Thema »Alles, was 
Gott machte, ist gut« gepredigt. Unter den Zu-
hörern befand sich auch ein Buckliger. Dieser 
sagte beim Herausgehen zum Geistlichen: »Aber 
betrachten Sie nur meine Gestalt; ich bin doch 
nicht gut gemacht« — »Freund, für einen Buck-
ligen bist Du recht gut gemacht«, versetzte 
schlagfert ig der Geistliche. 

1. Seite, die — stran, plat, bok 
2. Gefangenenwärter , der — jetniški paznik 
3. trösten — tolažiti 
4. eingesperrt sein — biti zaprt 
5. Gefängnis — zapor, ječa, kaznilnica 
6. inwendig — notranj i 
7. Prediger, der — pridigar 
8. über ein Thema predigen — pridigati o nekem 

predmetu (snovi) 
9. Bucklige, der — grbavec 

10. beim Herausgehen — pri odhodu 
11 Geistliche, der — duhovnik 
12. Gestalt, die — postava 
13. versetzen (erwidern) — odgovoriti, odvrniti 
14. schlagfertig — odrezav, pripravljen na od-

govor 

Einige unpersönliche Redensarten. 
1. Es ist bereits dunkel (heil) — Stemnilo (zmra-

čilo) se je že 
2. Es stürmt — Vihar (huda ura je) 
3. Es zieht hier — Tuka j je prepih 
4. Es bleibt dabei — Pri tem ostane 
5. Es hat noch Zeit — Se je čas (ne mudi so) 



D R U Ž I N A V V E L I K I N E M Č I J I * Petlndvajsetletnlca Junke r s -ovega letala . 
Kljub nesrečnemu izidu sve tovne v o j n e ni v Nem-
čiji nikdar prišlo do zas to ja v i zde lovanju letal. 
2e pred 25 leti je J u n k e r s v Dessau-u skons t ru i -
ral prvo leíalo iz kov ine (»F 13«), s ka te r im je D r u ž i n a Je t e m e l j n e m š k e g a n a r o d a . Že N a c i o n a l s o c i a l i s t i č n a d r ž a v a j e p o p r e v -
prvič letel juni ja 1919. Isto le ta lo je sep tembra od n e k d a j j e d r u ž i n a n a j b o l j p o p o l n a ž i v l j e n - z e m u o b l a s t i n a č e l a p r o b l e m d r u ž i n e z v s e m i 
istega leta nad Dessauom doseglo sve tovni re- s k a s k u p n o s t m e d m o ž e m i n ž e n o . N j e n n a r a - p o t r e b n i m i u k r e p i . S p o b i j a n j e m b r e z p o s e l -
Npmf«- S i J S „ P T a t i i Í T v n Í W l a V e n 8 m i s e l * v u s t v a r j a n j u , o s k r b o v a n j u in n o s t i j e p r i n e s l a m i l i j o n o m l j u d e m z o p e t d e l o 

r r n k e t o v o C l l e t ä ? o Ä S f Ü Ä ^ . " o S ^ S Í a S t ^ T i n - l u ž e k t e r s t e m u s t v a r i l i b i s t v e n i p o d l a -
6750 metrov ter p renaša lo 523 kg tovora . b o d o č n « $ t i n e m š k e g a n a r o d a . I z t e g a n a s t a - g o z a u s t a n a v l j a n j e d r u ž i n s k i h o g n j i š č . 

* »„„et« t „ . i , , , , , r , n e J ° v a ž n e n a l o g e z a n a r o d i n d r ž a v o . P o t r e b -
* Ženske kot lovci v V e r d e n u v provinci Han- j u s t v a r j a t i d r u ž i n e u s t v a r j a t i i n e o i i t i P o s e b e n u k r e p j e u v e d e n z z a k o n o m o p o -

nover je nedavno položilo sedem oseb izkušnje za , „ , , r , J
x , uai.varjd.Li in g o j i u „ * - „ „ „ ^ i , , * 1 Q o o f o t l -

lovca, med kater imi so bila tudi tri dekle ta . Izptt k o l i k o r m o g o č e v e l i k o š t e v i l o t e l e s n o m d u - ^ s e v a n j u p o r o k z d n e 1. j u n i j a 1933 . I s t i 
se je vršil na podlagi v Nemči j i v e l j a v n e g a lov- h o v l " > z d r a v i h o t r o k . T o j e n a j v a ž n e j š a z a p o - o m o g o č a d e d n o z d r a v i m z a r o c e n c e m z a s k l e -
skega zakona, ki p redp i su je , da s m e izvaja t i lov v e d . Z o z i r o m n a p o m e n , k i g a i m a z a n a r o d z a k o n s k e z v e z e p o d g o t o v i m i p o g o j i 
samo tisti, ki položi predpisan izpit, in sicer teo- u s t v a r j a n j e d r u ž i n , n e s m e n i k d o s k l e p a t i 1 . R M p o r o č n e g a p o s o j i l a . R a z e n t e g a j e 
retično in prakt ično. Zanimivo je, da so med l a h k o m i š l j e n i h z a k o n s k i h zvez . V s a k a o s e b a n a c i o n a l s o c i a l i s t i č n a d r ž a v a v s e d o i z b r u h a 
sedmimi kandidat i položila izpite vsa tri dekleta , m o r a p r e d h o d n o u g o t o v i t i če i z p o l n j u j e b o - s e d a n j e v o j n e i z v r š e v a l a o b s e ž e n s t a n o v a n i -
medteni ko je komis i j a bila pr i s i l jena zavrni t i ¿ o č i z a k o n s k i t o v a r i š v s e p o g o j e , k i s o p o t r e b - s k o - g r a d b e n i i n n a s e l i t v e n i n a č r t . O m e n i t i j e 
enega moškega^ n i z a u s t a n o v i t e v d r u ž i n e . T o s e p r a v i , d a s i n a d a l J e P o s e b n e u r a d e z a s t o r i t v e n a p o d -

* zum nemške tehnike . N ikda r mi ru jočemu m o r a v s a k a o s e b a b ¡ t i n a j a s n e m Q O b r a n e m r o č j u p r e b i v a l s t v e n e , z d r a v s t v e n e in r a s n e 
nemškemu duhu j e uspelo izdelati lesena zobca- z a k o n s k e m t o v a r i š u g l e d e d e d n e g a z d r a v j a in p o l i t i k e . T o o m o g o č a s t a l n o n a d z o r s t v o in p o -
2 Ä J ^ e t t a z r t J o a J d ° o s S ^ o e r Ä . o r s l Z p o r e k l a , v z a j e m n e g a " s o g l a s j a i n M i š l j e n j a t e r s p e š e v a n j e z d r a v e g a r a z v o j a n a š e g a n a r o ^ 
najbolj trde kovine . Pri novem izumu gre za iz- 0 v o l j i z a u s t v a r j a n j e n a r a š č a j a . l n n j e g o v i h d r u ž i n . 
delovanje iz s t i sn j enega lesa. Taka kolesa so P o z n a v a t i s e p a m o r a t u d i g o s p o d a r s k o N a če lu v s e g a j e p o u č i t e v , k i g a j e p r i n e -
predvsem cenejša , t eče jo brez h r u p a ter jih ni p o d l a g o , k a k o r n a p r i m e r d o h o d k e in g o s p o - s e l n a c i o n a l s o c i a l i z e m n a r o d u i n d r ž a v i R a z -
potrebno mazati z ol jem, t emveč s a m o z nekol iko d i n j s k e z m o ž n o s t i ž e n e . D r ž a v a i m a p r i t e m s v e t i t e v in r a z l o ž i t e v s t a n a r o d u p r i n e s l a z o -
V°* Angliji p r i m a n j k u j e r u d a r j e v Anoleško mi- o b v ? z n o « t ; d a t e j n a j m a n j š i ž i v l j e n s k i cel ic i p e t s m i s e l z a d r u ž i n o i n m n o g o š t e v i l n e o t r o k e , 
nistrstvo za k u ^ o " od p o v l ^ t v a t b o r o ž e n e Z°Jf ^ u d s k e s k u p n o s t i n u d i V p r v i N e m č i j a j e v č a s u w e i m a r s k e r e p u b l i k e i m e l a 
sile zahtevalo 7485 mož, ki jih p o t r e b u j e kot de- V. s o c l a , 1 l ? ® k r b - O d s t r a n j e v a t i m o r a iz v e d n o n a z a d o v a n j e r o j s t e v i n č e b i s e t o n e 
lavce po premogovnikih . V o j a š k e oblasti so ob- flruzme v s e š k o d l j i v e v p l i v e t e r p o d v z e t i p r i - b i l o s p r e m e n i l o , b i n e m š k i n a r o d b i l i z r o č e n 
ljubile osvoditev 3000 mož. ka r s e v e d a ne bo re- m e r n e u k r e p e z a n j e i z d r ž e v a n j e in s i g u r n o s t , n a z a d o v a n j u i n i z u m i r a n j u . Že v p r v i h l e t i h 
šilo rudarske krize T o s t o r i d r ž a v a z o m o g o č a n j e m z a d o s t n i h d e - n a c i o n a l s o c i a l i s t i č n e v l a d a v i n e s o p o z a s l u g i 

* Ce se sloni par i io . Amer i ške če te so v Burmi l o v n i h m o ž n o s t i , z a š č i t o p l ač , z d a v č n i m i o l a j - u k r e p o v , k i j i h j e p o d v z e l a v l a d a z a d v i g i n 
opremile veliko kolono nosi lnih s lonov ter jo s a v a m i , z d e n a r n i m i p r i p o m o č k i d r u ž i n a m z p o s p e š e v a n j e d r u ž i n e zabe l ež i l i p r e c e j š e n 
vežbale in p r ip rav l ja le za vpos tavo v boj ih Ko v e č j i m š t e v i l o m o t r o k , s p o d p o r a m i z a izo- p o r a s t r o j s t e v . D a n e s 'se p a v o l j a in l j u b e z e n 
6 0 " a naJ? raY s „ . t e m odde lkom g lavno v a , o skozi b r a z b o z a n a d a r j e n e o t r o k e m a n j p r e m o ž n i h d o o t r o k j a č i in š i r i , v e č a l a i n i z b o l j š e v a l a s e 
neko prehodno dzunolo, so s lom zavohal i in cul, s t a r š e v z z d r a v s t v e n i m i u k r e p i ( b o l n i š k a b l a - b o p a o d l e t a d o l e t a Z d r a v i de l i n e m š k e g a divie zivece 6lone. Ker ie mesec m a j cas par- „„-;_,, „ , , ., . _ , . , J U l e L d u o l e l a - n a r a v i a e u n e m s K e g a 
jenja slonov, so dresirani vo jašk i sloni kra tko- " e u i i e v » y a v s w e n i n u r a a o v m o k r e - n a r o d a s e m o r a j o v e d n o b o l j z a v e d a t i d o l -
malo znoreli ter pobegnil i z osedlanimi ameri- v t e r z u r e j e v a n j e m z a d o s t n i h s t a n o - ž n o s t i d o l a s t n e s k u p n o s t i , d a b o z a m o g l a 
škimi vojaki in tovori , ses to ieč ih iz s t rojnic , topov v a n j m n a s e l b i n z a d r u ž i n e z v e l i k i m š t e v i - N e m č i j a n a d a l j e v a t i s v o j e ž i v l j e n j e v ž i v l j e n -
in municiie. v goščavo. Pri tem 6e ie izgubilo ve- l ° m o t r o k i t d . j u s v o j i h o t r o k . 
liko ameriških voiaVov. ki niso bili v staiiiu ob- — — — — — — — — — — — — 

^ Ä i Ä j S Ä Ä ' Ä V . 4 . : SSS. -JÄT — » — * " 
gozodovih vrnilo zopet k s v o n m , oddelkom. ganizaci j i pokl icev. Tozadevni zakonski osnutek * Obseg pop lav v Zedin jen ih d ržavah Kakor 

* Ročna oranata v h o t e l i pr tHaol V Salzbur- i zk l juču je sp re j em Židov v s t anovske organiza- j e razvidno iz u radnih amer išk ih poda tkov , so le-
an w v nekem hotelu nas ta la e k s p l o z m , ki te c i j e . I n o z e m c i , z iz jemo inozemskih zidov, lahko tošn je poplave rek Missouri in Mississippi uničile 
ubila nekega hote lskega nas tav i l enea obenem pa dobi)o dovo l j en j a za i zva jan ie pokl icev in spre- v e č kako r mi l i jon ora lov o rne zemlje. Za reševal-
n o ranila enega izm-d n j a o v i h tovar i šev Iz- p a n j e m dela ka r se bo uredi lo s posebnimi za- n e akc i j e itd. s o moral i vpos tavi t i dve diviziji vo-
l a d o se e da ,e n e k d o oddal v hote lu p l insko k o n ^ i m i določili . S tanovska organizaci ja bi se n a , jaš tva. V .e tošnj i pomladi je v Zed in jen ih d ržavah 
masko v pločevinast i ska t ln V neki drum ška t lu razdelila v pet vel ikih skupin, m s icer v kmet i j - p a d i 0 tol iko dež ja da se je zakasni la se tev bom 
pa se je n a h a j a l a ročna g r a n i t a ki ie eksplodi- stvo, industr i jo, t rgovino, rokode ls tvo in d u h o v n o b a ¿ a koruze in graha za v e č t ednov 
rala iz dozdaj neznanega vzroka Pre i skava še ni delo. Vse te s t anovske organizac i je bi n a j bile * Z a m e n j a v a voin ih u ie tn ikov 19 maia «o n m , 

Í a V n e g a > S " ™ K - 0 t V r h V S e m i 1 j e š k e v ° i a š k e oblasti v Marse i l le - ju p revze le t r a ^ -mišl jen v rhovn , svet korporac i j . p o r t n e m š k i h y o j n i h u i e t n i k o ' v 6 a n i t e t n e q , 

Was man immer wieder hör t . •* Binkoštni napad na Rim. Na binkoštni pon- oseb ja , ki s e je n a h a j a l o v angieških u je tn išk ih 
1 Er hat es weit gebrach t — Mnoqo je dosegel d « ' ' e k s o izvedli anglo-ameriški letalski gangster - taboriščih. Izroči tev anglešk ih vojnih u j e tn ikov 
i. Ich meine es gut mit Ihnen - Dobro vam ho- i*,?10? n * p d d n a T e ž k a r a zde j an j a so povzro- iz taborišč v Nemčij i , s e je vrši la dan popre j v 

í e m cili zlasti v p redmes t iu San Paolo. Pod ruševina- l u k l Barcelone V Mar6eil le-iu so na se povra tn i -
3. Er hat es auf mich abgesehen — N a m e meri ® ¡ n e k e bolnišnice je bilo ubit ih tudi mnogo an- k e spravil i v lacare tne vlake, ki so jih odpe l ja l i 
4. Man kann es ihm nicht recht machen - Nič a lo-ameriških voin ih u ie tn ikov. v domovino. Z a m e m a k i o akc i jo vodi Mednarodni 

mu ni prav s t o r j e n o (ni mu mogoče ugoditi) * Petiot je imel 60 mrličev v klet i . Kakor po- K a e c l K n z -
5.Er hat es h inter den Ohren — Za ušesi j ih ">čajo lz Pariza, izgleda, da v pre i skavi s luča j a * Se ja p redsedn ikov viš j ih sodišč in genera ln ih 

ima znanega mori lca, zdravnika dr. Petiota. n o č e biti državnih p ravn ikov Nemči je . N e d a v n o 6e je vr-
6.Er treibt es zu arg — Preveč ga lomi n e konca ne k r a j a Pri zas l i ševanju prič se po- šila «¡eja nemških p redsedn ikov viš j ih deželnih 
7.Es fraqt sich ob — V p r a š a n j e je, če jav i jo pred pre i skova ln im sodnikom vedno n o v e sodišč in genera ln ih državnih pravnikov, ki jo je 
8. Es versteht sich von se lbs t — Samo ob sebi Posameznosti , ki n e k a k o zaokrožu je jo sl iko s t raš- vodil minis ter za p r avosod je , dr. Thierack. Pra-

rainmljivo je n e <> a zločina. Tako je b a j e iz javi la pr iča Turpand, vosodni minis ter je na 6ejo povabi l tudi not ra-
9.Es hat sich gezeigt, d a ß . . . — Izkazalo se je, d a ' e i e večkra t imenovani Nezondet , ki je do- n j ega minis t ra in Reichsführer - ja H . Heinr ich 

da... va ia l Petiotu žrtve, na neki skupni veče r j i nami- Himmler- ja , ki je imel vel ik govor o sve tovno-
10.Es trifft sich oft, d a ß . . . •— Mnogokra t s e pri- l o v a l na zaupne razgovore z mori lčevim bra tom, nazornih osnovah ff in n j e n i h mnogos t ransk ih 

meri (zgodi), da . . Mori lčev brat je govori l o 60 truplih v kiet i »ne- nalogah. 
11. Es schickt sich nicht. — Ne spodobi se k e «o«edne hiše« in je zaprosil Nezondeta , n a j ' — 
12. So schwimmt es sich besser — Tako se laž je ® u Pomaga zazidati dot ično klet Neka druga pri- O Amer i ške v o j n e izgube z n a š a j o nad mil i jon 

plava f . a ie videla na Pet iotovi mizi razne dragul je . Pe- mož. Sef t i skovnega urada japonske v o j n e mor-
13. Ich rechne es Ihnen hoch an — Visoko cenim I*01 ' e t o l m a č i l poses t teh d ragu l j ev tako, da jih narice, Jasu ike , je na proslavi »Dneva mornar i -
14. Ich betrachte es als ein Glück — S eča je ' e P r e i e m a l od svoi ih pac ien tov names to dena r j a , ce« objavi l izgube Amer ikancev v sedanj i vo jn i 
15. Ich halte es für meine Pflicht! — Moja do.ž- Kon tno j e p r ipovedova l neki hotel ir da ie marca proti Japoncem. Po n j e g o v i h cen i tvah so Ameri-

nost ie! . '342 prišel v n j e g o v hotel možakar s r e d n j e veri- kanci izgubili dos le j nad mili jon mož mrtvih ra-
kost i z bask i j sko ČGpico ter večkra t povpraševa l n jen ih , izqubl jenih in u je t ih . 

In einer Scheune lag vers teck t po n e k e m Van Beverju, ka te rega ni mogel naj t i . D Prvi hrayil ianski vni^u-i . •„ 
Ein Pflug schon ganz mit Rost bedeckt . Končno ga je le našel ter z n j im zapusti l hotel . l e t o m L ^ o d l a r s l „ f i . , 1 ; ¡ ? ' „ h h v ' 
Er sah mit Neid und sti l lem Gram. Van Bever s e ni več povrni). Mož z bask i j sko RooseveUa od.očila za vs ton v i h ^ r í n

P f ° m 

Wenn blank und glänzend jede Nacht čepico je s e d a j nov moment v p r izadevan j ih za A n ^ o ^ r n e r i s k r ñ L a n a n d ? i J h A n q l ° t
6 a s

K
0 r ' 

Sein Bruder von dem Felde kam. odkr i t j e zločina. ' „ 3 ' " p ropaganda ,e ves ta cas trobila 
f i n K - * V r a b C ¡ V riren¡- V - nedavno 

^ f ' n h S p r O S ^ b m ' [ e t a l 6 k i , a l a n n - S Í T e n a p a n i d a i a o i s e b e n l k a - V e o t 0 l ažnj ivo p ropagando je pa n e d a v n o raz^ 
Bin^ocb ± . I L % „ k 6 ? , a q J a S a S t rokovn jak i so pregledali s i reno in kr inkal s am predsednik Brazil i je Varga l , v ne-

^ k gleichem Stoff gemacht.« našli, da so si v rabc i n a p r a v i l v sireni svoje kem svo j em govoru, ko je govori) o pregledu 
* n ' r i v F r e " n d ' V f 6 6 l Z V e anezdišče. Eden izmed vrabcev je prišel v tako- prv ih izvežbanih v o j a k i h oddelkov, ki so ml l f ^ 

Der Glanz kommt von der Arbei t her.« zvani pogon s i rene in je bil pri priči ubit, s svo io ni kot prvi ekspedici jski ko rpus v t e j vo,™ 
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Trideset vojnih členov 
za nemški narod 

Člen 22. 
Disciplina je najvažnejša vseh vojnih čednosti 

na fronti in v domovini. Samo v železni združeno-
sti lahko premagujemo vse ogromne vojne pro-
bleme. Prelom discipline predstavlja prelom voj-
ne morale ter prestopek zoper vse vojne zakone. 
Vsaka popustitev skupnega zadržanja našega na-
roda je zločin zoper skupnost. Naše velike šanse 
za končno zmago ležijo v trdni združenosti in trdi 
odločnosti našega naroda. 

* 

Če v kaki hiši ne bi bilo reda, bi dotična dru-
žina prav težko živela. Isto vel ja za vsako drugo 
skupnost, vkl jučno tiste največje , ki jo sestavlja 
ves naš narod. Red in disciplina sta že igrala 
prav posebno v vojaških zadevah pomembno 
vlogo Vojaš tvo brez discipline in brez reda ni 
zmožno izvršiti nobenih nalog. Danes, ko pred-
s tavl ja ta fronta in domovina boju joče vo jake in 
delujoče delavce za zmago, drži povedano o disci-
plini za celotno nemško narodno skupnost, ki 
mora biti tega s trnjena v najstrožj i disciplini. 
Kdor se v sedanjem vojnem času pregreši zoper 
disciplino, je prišel tudi z vojno moralo in vojnimi 
zakoni navzkriž. Taki zdirkl jaj i niso mali pre-
stopki, temveč zločini zoper lasten narod. Ti zlo-
čini se pa prav posebno v vojnem času strogo 
kaznuje jo . Imeti je pač v lastnem interesu vedno 

Kleiner 
Anzeiger 

pred očmi, da j e zmaga v tej vojni odvisna od 
naše moči, ki sloni na trdni združenosti in jekleni 
discipliniranosti. 

POLITIČNE BELEŽKE 
• Nepri je tne besede za angleška ušesa. V ame-

riškem listu »Saturday Evening Post» je objavil 
znani angleški filozof Bertland Russell članek 
pod naslovom »Ali morejo biti Amerikanci in An-
gieži prijatelji?« Na to vprašan je odgovar ja Rus-
sell kakor sledi: »Dokler je Velika Britanija bila 
gospodar na morju, so Anqleži zaničevali druge 
narode, in tega zaničevanja niso niti prikrivali. 
Sedaj, ko je ameriška mornarica jačja od an-
gleške, je postal Washington središče sveta, New 
York pa finančni centrum 6veta. Angleži so vla-
dali 200 let. Sedaj morajo zavzeti drugi prostor 
in 6icer po možnosti s prijaznim obrazom. Arogan-
ca, ki so jo Angieži kazali svojčas, je romala 
skupno z brodovjem v Ameriko l e besede pač 
niso pr i je tne Za angleška ušesa, toda Russell 
je povedal to svoj im rojakom zelo razločno Tako 
daleč je torej spravil Churchill nekda j tako po-
nosno Veliko Britanijo! Anqlija je na ta način 
že izgubila vojno, kakor smo vedno povdarjal i . 
Po 2001etnem gospostvu so vojni huiskači ob Tem-
zi s Churchillom na čelu, zmaneviiral-' Veliko 
Britanijo v zagato, iz katere ni druqega izhoda 
kakor po tap l jan je navzdol 

O Ladje, ki se lomijo na odprtem morju. Znani 
židovski inženjer Kaiser izdeluje v Zedinjenih dr-
žavah parnike, ki jim pravi jo Libertv-ladie. Te 
ladje izdelujejo po njegovih načrtih Doölej se fe 
zlomilo pet takih parnikov. natovorjenih s četa-
mi za Evropo na odprtem morju. Kakor poroča 
»Daily Expreß«, teh Kaiserjevih ladij odslej ne bo-
do več uporabljali za transporte čet Počakati ho-
čejo, da bodo ladje tega tipa posla e odpornejše 
potom ojačenia ogrodja. Premeteni žid ie torej 

dobro osleparil ameriško javnost s svojimi ladja-
mi, ki so postale v petih slučaijih množinske rakvs 
za s inove ameriških mater in očetov. 

• Velikost Evrope. Evropa obsega kakih 11,4 
mili jonov kvadratnih kilometrov, na katerem živi 
531 mili jonov prebivalcev. 

d Proč od Anglije! Vodja kanadske socialistične 
6tranke M. J Goldweli je izjavil te dni v kanad-
ski Spodnji zbornici, da mora Kanada postati čla-
nica vseameriškega združenja. Ta izjava prav go-
tovo ne bo ugajala Churchillu, ki ie na poslednji 
konferenci ministrskih predsednikov dominijonov 
skušal ustvarit i bol jšo povezanost razpadajočega 
imperija. Prav gotovo bo Kanada ena izmed pr-
vih, ki bo zapustila obroč po Churchillu uničene-
ga in razpadajočega imperija. Kanada se bo po-
dala v naročje Zedinjenih držav, katerim je Chuf 
chill, grobar imperija, dat del ang eške moči, ta-
ko, da ie Anglija zdrknila na druao mesto 

#In tiefster Trauer geben wir die 
traurige Nachricht, daß 

Alois Lamberger 
Grenadier 

in seinem 29. Lebensjahre ar* der Ostfront 
den Heldentod fand. 

Lieber Alo'is, ruhe sanft in fremder 
Erde! 347 

Nikolai, Unter-Täubling, am 27. Mai 1944. 
Aloisia Lamberger, Mutter- Mathilde So-
lina, Braut und Familie Solina; Theresia 
Murscbetz, Schwester; Andrei Murschetz, 

Schwaget. 

Verschiedenes 

Prothesen jeder Art — Leder — 
Leichtmetall — Hoiz-orthopädi-
sche Apparate, Leibbinden, Gum-
mistrümpfe erzeugt und tiefer', 
das führende Fachgeschäft F. 
EGGER, Bandagen und Orthopä-
die, Lieferant sämtlicher Kran 
kenanstal ten und Sozialinstitute. 
Marburg/Drau. Mellingerstr 3. 

Abfälle! Altpapier. Hadern, 
Schneiderabschnitte. Textilabfäl-
le, Alteisen. Metall. Glasscher-
kauf t laufend jede Menge Alois 
Arbeiter. Marburg/Drau. Drau-
gasse 5. 4 

Qitan nefinie-
da» war früher sehr einfach - heute 
muß sich die Hausfrau schon überlegen, 
ob sie beispielsweise von den zuge* 
teilten Eiern eines verwenden will. Dot 
ist riditig so, denn unsere kostbarsten 
Werte sind die Nahrungsmittel. Deshalb 
sollten auch kleine Mengen Eier - schon 
1 oder 2 Stuck - lieber einige Zeit in 

QamuM 
eingelegt, all sofortverbrau<iitwerden. 

Kaufe Sessel u. 
verschiedene 

Möbelstücke je-
der Art, auch 
reparaturbedürf-

tige, sowie 
kompl. Schlaf-
und Küchenein-
richtunqen. — 
Putschko J., — 
Marburg-Dr. — 
Triesterstr. 57. 
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Bandagen aller Art. sowie Pro-
thesen erzeugt die altbekannte 
Firma FRANZ BELA. Bandagist 
Marburg/Drau, Herrengasse 5. 

Der Chef der Zivilverwaltung in der Untersteiermark 
Der Beauftragte für Ernährung und Landwirtschaft 

Bekanntmachung 
Betrifft: Sonderzuteilung von Käse. 

In der 63. Zuteilungsperiode, das ist vom 29. Mai bis 
25. Juni 1944, werden auf den F-Abschnitt der Reichsfettkarten 
63 für alle Altersstufen einschließlich der Reichsfettkartten für 
Selbstversorger 62 5 Gramm Käse abgegeben. Die F-Abschnitte 
sind beim Käsebezug vom Kleinverteiler zu entwerten und an 
der Karte zu belassen. Die Bestellscheine für Käse werden 
beim Umtausch in Bezugscheine statt mit 125 Gramm mit je 
187.5 Gramm bewertet . Der Käse ist bei dem Verteiler zu 
beziehen, der den Käse-Bestellschein 63 entgegenneommen 
hat. Inhaber der Wochenkarten für ausländische Zivilarbeiter 
erhalten d ; e Sonderzuteilung von 62.5 Gramm Käse auf den 
Abschnitt W 4 der Karte für die ers te Woche. Die Klein-
verteiler haben den Abschnitt W 4 bei der Warenabgabe ab-
zutrennen und zur Ausstellung von Käse-Bezugscheinen ein-
zureichen. Die Versorgungsberechtigten haben die Käse-Sonder-
zuteilung innerhalb der ersten beiden Wochen der 63. Zutei-
lungsperiode, also bis längstens 10. Juni 1944 zu beziehen 

G r a z , den 26. Mai 1944. 683 
I. A.: Gez. Lungershausen. 

Hausmeister-
ehepaar wird 
für Marburg 

aufgenommen. 
1 Küchenzimmer 
22 Quadrat zur 

Verfügunq. 
Schriftl. Ange-
bo te a n : J o h a n n 
Windisch, Pet-
tau, Unterrann 
21. 346-

In tiefer Trauer geben wir den unersetzlichen 
Verlust unserer beiden Söhne, Brüder und On-
kel bekannt : 

Rudolf Uhl 
Pionier 

gefallen am 11. August 1943, im 23 Lebensjahre bei den 
schweren Ab wrehrkämpfen an der Ostfront, und 

Alois Uhl 
Gefreiter 

gefallen am 4. Mai, im 20. Lebensjahre, bei den schweren 
Kämpfen an der Südfront. 350 

Egidi i. d. B., Ranzenberg, Jahring, den 30. Mai 1944. 

In tiefster Trauer: Josef und Barbara Uhl, Eltern; Josef, 
z. Z. bei der Wehrmacht , Johann und Felix, Brüder; Ma-
thilde Matschek und Franziska Uhl, Schwestern; Josef 
Matschek, Schwager; Filomena Uhl, Schwägerin, und alle 

übrigen Verwandten. 

Suche Stelle als 
Wirtschafter in 

zu alleinstehen-
dem Herrn oder 
Witwer. - Bin 
sparsam u. gu-
te Köchin. — 
Nähere Anga-
ben 6cnrJttrlch. 

Zuschrift, unter 
»Wirtschafterin 

357« an d. Ver-
walt. des »Staj. 
Gospodar«. 

357-5 

!! 
ANZEIGEN 

im »Štajerski 
Gospodar« sind 

erfolgreich! 

Tief gebeugt geben wir allen Verwandten und 
Freunden die traurige Nachricht, daß unsere 
lieben Söhne 

Oton Klemen 
Grenadier 

im Alter von 22 Jahren und 

Valentin Kiemen 
Grenadier 

im Alter von 19 Jahren, an der Ostfront den Heldentod 
fanden. 

Wir werden Euch nie vergessen! 689 

Galleneg, den 25. Mai 1944. 

In tiefer Trauer: 
Franz und Barbara Kiemen, Eltern; Geschwister und alle 

übrigen Verwandten. 



Kaufe gut er-
laltene Dresch-
maschine mit 
Göpel. Leopold 

Spolownak, 
Großsteinbach, 
Pest Nessel-
torf, Steier-
nark. 621-4 

Kaufe G ö p e l 
»mt Trin«mi6-
eon. — Franz 
Mesaritsch, Le-
idiie 15. Post: 
Monsberq. 

352-4 

Kaufe sofort ei-
ns qut erhaltene 
Prevchmaschine 
ait oder ohne 
Strohzeistreuer 
»der komp'ett, 
nebst Reini-

rmqskörper. — 
Anqeb. sind an 
4ie Baumschule 
HoiZ, Jörgen-
lorf bei Pettau. 
in richten. 

359-4 

Verlust! 9 Stk. 
Bedarfsdek-

kunq6scheine 
4 50 RM. 2 Stk. 
»20.RM und 4 
Bezugscheine f. 
Binrichtunqen, 

3 Kleiderkarten: 
• Nr. 531693, lau-
tend auf Wigetz 
Josef — Nr. 
182878, Mezgetz 
Aloisia — Nr. 
107421, Mezgetz 
Angela in Un-
ter-Haidin, ver-
loren Der ehrl. 
Finder wird ge-
beten, die Ge-
(enstände qeq, 
qute Belohnunq 
in Josef Wiqetz 
- Rahenstein 75 
— Lichteneqq 
Kollos), abzu-
lieben. 687-13 

LEUKOPLAST 

Brave Winzer-
familie mit drei 
Arbeitskräften 

wird aufgenom-
men bei Robert 
Kunze — Frau-
heim 129. 

I 358-6 

Einlacher, ver-
läßlicher Schaf-
ler wenn ver-
heiratet, muß 

die Frau für 4 
Personen mit-

kochen, für 
Weinqartenbe-

sitz am Platsch 
qesuch'. Motor-
spritze u. Seil-
«ufzuq vorhan-
den Anfr. aus 
Gefälligkeit bei 
Oberinspektor 

Plock — Wein-
bauschjile, Mar-
bura-Dr. 

343"G 

UPOSTEVAJ TE 
P 8 E D P I S E 
I E T A I S K E 
Z A S C l T E I 

Bekanntmachung 
des Stillhaltekommissars für Vereine, Organisationen und Ver-
bände in der Untersteiermark, Marburg-Drau, Kärntnerstr . 5/1. 

An die in der Untersteiermark und im Reichsgebiet an-
wesenden Mitglieder nachstehender Sterbevereine werden die 
entsallenden Anteile des abgelieferten Vermögens ab 12. Juni 
1944 ausgezahlt: 

1. Verein der jugosl. Staats- und Selbstverwaltugspensio-
nisten in Marburg (Društvo državnih in samoupravnih upo-
kojencev). 

2. Bestattungsverein Drauweller (Pogrebno društvo na 
Pobrežju pri Mariboru). 685 

Die Auszahlungen werden mit 25. Juni 1944 beendet . 
Der Stillhallekommissar. 

Im Einsatz gegen landfremdes Banditengesindel 
gab sein Leben 

Viktor Hernetz 
Wehrmannschafts-Rottenft ihrer 

Sein Heldentod soll uns ewige Verpflichtung sein. 
Wir verabschiedeten uns von den Kameraden, am 

Sonntag, den 28. Mai 1944 in Ranzenberg. 684 

Ranzenberg, den 3. Mai 1944. 

In 6tolzer Trauer: 

Franziska Hernetz und drei Kinder. 
Der Kreisführer: Doboczky, Kreis Marburg-Land. 

Wehrmannschaftes tandarte Marburg-Land 
SÄ-Sturmbannführer Tschida. 

Tieferschüttert erhielten wir die traurige Nach-
richt, daß mein lieber, guter Gatte, unser Vater, 
Bruder und Onkel 

Rudolf Juritsch 
Grenadier 

am 20. April 1944, im Alter von 27 Jahren an der Ostfront 
gefallen ist. 

Lieber Rudi, in weiter Ferne und fremder Erde befin-
det sich Dein Heldengrab, aber bei uns bist Du unvergeß-
lich und unersetzlich! 338 

Leitersberg, den 26. Mai 1944. 

In tiefer Trauer denken an sein fernes Grab: 
Johanna Juritsch, Gattin; Herta, Rudolf, Kinder, und alle 

übrigen Verwandten. 

Schwer traf uns die traurige Nachricht, daß 
unser geliebter Sohn und Bruder 

Alois Turin 
Gefreiter in einem Gebirgsjäger-Rgt. 

am 30. April 1944, im Alter von 20 Jahren an der Ostfront 
den Heldentod fand. 

Unser Alois wird in unseren Herzen immer weiter-
leben! 351 

Pöltschach-Schöngraben, am 29. Mai 1944. 

In tiefer Trauer: Franz und Theresia, Turin, Eltern; Franz, 
dzt. im Felde, und Max, Brüder, Maria Anna r Aloisia und 

Juliana, Schwestern, und alle übrigen. Verwandten. 

Wir erhielten die t ieferschütternde Nachricht, 
daß unser lieber guter Sohn und Bruder 

Waienko Stanislaus 
Gefreiter und Träger des E. K. II. 

im Alter von 19 Jahren, am 21. April 1944 an der Ostfront 
in treuester Pflichterfüllung für das Vaterland den Helden-
tod fand. Er wurde am 22. April 1944 auf einem Helden-
friedhof beigesetzt. Nun ruht unser unvergeßlicher lieber. 
Sohn fern seiner geliebten Heimat in fremder Erde. 

Kleindorf b. Pettau, im Felde, den Mai 1944. 
In tiefer Trauer: Jakob und Maria Waienko, Eltern; Wa-
lenko Franz, Bruder, derzeit im Felde; Waienko Franziska, 
Schwester und die übrigen Verwandten und Bekannten. 

Tieferschüttert erhielten w>r die traurige Nach-
richt, daß mein innigstgeliebter Gatte, Sohn, 
Bruder und Schwiegersohn 

Eduard Rabsel 
Gefreiter 

im 25. Lebensjahre, am 10. Ma5 1944, an der Ostfront den 
Heldentod fand. 

Lieber Eduard, in weiter Ferne befindet sich Dein 
stilles Grab, aber in der Heimat ble ;bst Du bei Deinen 
Lieben unvergessen! 360 

Tüffer, den 28. Mai 1944. 

Im schwersten Leid: 

Regina Rabsel, Gattin; Mat thäus und Agnes Rabsel, Eltern; 
Viktor, Franz, Florian und Maria, Geschwister; Josef und 
Rosalia, Schwiegereltern, und alle anderen Verwandten. 

Vom tiefsten Schmerz gebeugt, geben wir allen 
Bekannten die traurige Nachricht, daß unser 

'JSk* einziger, herzensguter Sohn und Bruder 

Josef Skasa 
Gefreiter 

am 30. März 1944, im Alter von 22 Jahren, an der Ostfront 
gefallen ist. 

Wer unseren braven Josef gekannt hat, weiß, was 
wir an ihm verloren haben! 

Lieber Josef, ruhe sanft fern Deiner lieben Heimat 
in fremder Erde, in unseren Herzen wirst Du weiterieben! 

Erlbach, Kranichsfeld, Windischqraz, Marburg-Drau, 
Schieinig über Oberwarth, den 26. Mai 1944. 

In tiefer Trauer : 
Mathäus und Franziska Skasa, Eltern; Maria Skasa und 
Franziska Michurko, Schwestern; Franz Michurko, Schwa-

ger, und alle übrigen Verwandten. 4192 



Kaufmanns-
Lehrling f. Ge-

mischtwaren-
handlung wird 
aufgenommen. 

Kost und Woh-
nung im Hau-
se. Zuschriften 

unter »Mießtal« 
an die Verwalt . 
des »Staj. Gos-
podar«. 661-6 

Ma.er sucht zw. 
Ehe eine Le-

bensgefährt in 
im Alter von 20 
bis 30 Jahren -
gute Köchin -
von Umgebunq 
CillL Zuschrift , 
unter »Treue« a. 
die »M. Z.« — 
Cilli. 680-12 

Zimmer n. Kü-
che tausche ge-
gen ebensolche 
Wohnung auch 
in Brunndorf -
Franz Privosch-
r ik . Brunndorf, 
Lembacherstr. 

76, Marburg-Dr. 
353-9 

Mehrere Flur-
wächter per so-
fort gesucht. -
Anfragen bei d. 
Direktion der 
Obst u. Wein-
bauschule Mar-
burg-Dr. 342-6 

Wi twe m. schö-
nem Besitz, 46 
J. a l t wünscht 
Pensionisten od. 
Besitzer von 55 
bis 65 J. mit gu-
tem Charakter , 
zw. Ehe kennen-
zulernen. - Zu-
schrif ten unter 
»Witwe 336« a. 
d. Verw. »Staj. 
Gospodar«. 

36-12 

Al le ins tehender 
HerT, reiferen 

¡Alters, Profes-
s i o n a l , eigene 

Wohnung, 
wünscht älteres 
Mädl oder Wit-
w e zw. gemein-
samen Haushal-
t e s od. Ehe ken-
nenzulernen. 
Schlank bevor-
zugt! Zuschrift, 
un ter »Rose 44« 
an den »Staj. 
Gospodar«. 

356-12 
Am M o n t a g , 
den 29. 5. 1944, 
wurde um ca 10 
Uhr vormittags 
an der Hauptstr . 

Bannhof-Ober-
kötsch 1 schw. 

Lederhand-
tasche mit allen 

Personaldoku-
menten und et-
w a s Geld und 

Augengiäser 
ver loren - Der 
ehrl iche Finder 

wird gebeten, 
dieselbe qegen 
qute Belohnung 
beim Polizeipo-
eten K ö t s c h 
abzugeben 

354-13 

Unermeßlich hart und ßchwer traf uns die 
Nachricht, daß unser innigstgeliebter Sohn und 
Bruder 

Johann Toplak 
Obergrenadier 

am 15. April 1944, im Alter von 19 Jahren bei den schwe-
ren Kämpfen an der Ostfront in t reuester Pflichterfüllung 
für Führer, Volk und Vater land den Heldentod fand. 

Wer unseren Johann kannte, weiß, was wir ver loren 
haben. 680 

Pettau, Krottendorf, am 26. Mai 1944 
In t iefer Trauer : 

Johann und Maria Toplak, Eltern; Stanislaus, Friedrich, 
Brüder; Maria, Josefine, Agnes, Schwestern; Rosalie, Cou-

sine und ale übrigen Verwandten. 

* Unser geliebter Sohn und Bruder 

Karl Lamut 
Obergrenadier 

ist am 26. April 1944, im Alter von 19. Jahren , an der 
Ostfront gefallen. 

Rast bei Marburg-Drau, am 25. Mai 1944. 
In tiefster Trauer : 

August und Elisabeth, Eltern; August, Vinzez, Alois, Jo-
hann, Ludwig, Franz, Brüder (d. Zt. zwei im Felde); The-

resie, Schwester, und alle übrigen Verwandten. 

Schwer traf uns die t raur ige Nachricht, daß 
unser geliebter Sohn, Bruder und Onkel 

Jose! Bratuschek 
Grenadier 

am 24. April 1944, im Alter von 23 Jahren an der Ostfront 
den Heldentod fand. 

Lieber Josef, Du ruhst in f remder Erde, doch in un-
seren Herzen wirst Du immer weiter leben. 682 

Ankenstein, Bamberg, Pettau, Würz, au 26. Mai 1944. 

In t iefer Trauer: 

Katharina Bratuschek, Mutter (Witwe); Franz, Martin, dzt. 
im Felde und Johann, Brüder, und alle übrigen Verwandten. 

>. Im tiefsten ^Schmerze geben wir die t raur ige 
Ü Nachricht, daß unser lieber Sohn, 

Schwager und Onkel 
Bruder, 

Alois Radolitsch 
Gefreiter 

am 27. April 1944, im 34. Lebensjahre an der Ostfront den 
Heldentod gefunden hat. 

Lieber Alois, in weiter Ferne belindet sich Dein stil-
les Grab, aber in der Heimat bei den Deinen wirst Du für 
immer unvergessen bleiben! 348 

Pickerndorf, Marburg-Drau, Drauweiler, Zwebendorf , 
Haidin, am 27. Mai 1944. 
In tiefster Trauer : Lukas und Lucie Radolitsch, Eltern; 
Maria und Johanna, Schwestern; Johann und Franz, Brü-
der; Ferdinand Gamse und Franz Richter, Schwager; Ma-
ria und Grete, Schwägerinnen; Maria Pessek, Taufpat in 
(Haidin); Josef, Albin, Franz, Hermann, Raimund, Maria, 
Sora, Wida, Trude und Maria, Neffen und Nichten, und 

alle übrigen Verwandten. 

Wir geben die t raur ige Nachricht, daß uns mein 
Gatte, Vater, Sohn und Bruder, Herr 

Franz Tschech 
im Alter von 40 Jahren, nach kurzer Krankheit für immer 
verlassen hat. 

Die Beerdigung fand am Montag, den 29. Mai 1944 am 
Ortsfr iedhofe in Dornau s t a t t 686 

Dornau, Weringartbüchel, Wöllan, im Mai 1944. 
In tiefer Trauer : 

Gertrud Tschech, Gatt in und Kinder; Oswald, Bezirksober-
wachtmeister der Gend., Bruder; Simon, Theresie, Maria, 

Agnes, Geschwister, und alle übrigen Verwandten. 

Unser geliebter Sohn und Bruder 

Ferdinand Kink 
Gefreiter 

ist am 17. März 1944, im Alter von 23 Jahren, an der 
Ostfront gefallen. 681 

Tüffer, am 22. Mai 1944. 
In tiefster Trauer : 

Franz und Theresia Kink, Eltern; Martin, Franz und Josef, 
Brüder, dzt. alle im Felde. 

Hart und schwer traf uns die noch unfaßbare 
t raur ige Nachricht, daß unser unvergeßlicher 
Sohn, Bruder und Onkel, mein Freund 

Alois Primoschitsch 
Gefrei ter 

im Alter von 23 Jahren seinen, am 16. April 1944, an der 
Ostfront erlittenen schweren Verletzungen, am 28. April 
1944 in einem Lazarett er legen ist. 344 

Neudorf, am 27. Mai 1944. 

In t iefer Trauer denken an 6ein fernes Grab: 

Franz und Genovefa, Eltern; Konrad, Johanna und Maria 
Subetz, Geschwister; Konrad Fegusch Freund. 

Tieferschüttert erhielten w i r -d i e traurige Nach-
richt, daß unser herzensguter, innigstgeliebter 
Sohn, Bruder, Onkel und Schwager 

Pepi Gmainer 
Grenadier 

am 30. Januar 1944, im Alter von 19 Jahren, seinen an 
der Ostfront erli t tenen schweren Verletzungen erlegen ist. 

Lieber Pepi, ruhe sanft in fremder Erde, im Geiste 
sind wir bed Deinem fernen Grab. In unseren Herzen wirst 
Du immer weiterleben! 349 

Unter-Täubling, am 30. Mai 1944. 

In tiefster Trauer: 
Rosalia und Josef, Eltern; Franz, dtz. iu Felde, Maria, Ro-
salle, Franziska. Katharina, Geschwister, und alle übrigen 

Verwandten. 

K 


